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MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.

Cuvajte priruénik zabuducuupotrebu.

UPOZORENJE! Procitajte sva sig ip ja i sva

uputstva.

Zastitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i u skladu je
sodredbama Uredbe 2016/425 iizradenaje u skladu s15020345:2011.
Adresa web stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Zastitna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da titi stopala korisnika od
ozljeda tijekom rada, opremljena kaparna 2 nozne prste dizajnirane za zastitu od udara s

d200Ji presijep pterecenjemod 15kN.

Prije upotrebe provjerite da obuca nije ostecena rastrgana, potplat nije napukao. Nakon sto
obucete cipele, pazite da ne stisne stopalo i da nije previSe zavezana, time ogranicavate dotok
krviustopala.
NAPOMENA! Progjena prikladnosti za upotrebu treba provjeriti prije svake upotrebe. U slucaju
pojave pukotina, ogrebotina, mehanickih ostecenja ili promjene boje, prekinuti upotrebu i
zamijeniti obucu novom.
W Upotreba:
NAPOMENA! Prije upotrebe upoznajte se sa oznakama kategorije zastite kako biste pravilno
odabrali obucu za svoj rad. Kategorija zastite postavijena je na svaku cipelu. NiZe su opisane
kategorijezastite.
Koristite samo po namjeni.
Obucu treba staviti na stopala, staviti jezik, a zatim se vezati. Vezanje obuce ne bi trebalo
uzrokovati pritisak na stopalima, dok ne bi trebalo biti moguce produfiti stopalo bez vezanja.
Nemojte koristiti mjere koje ¢e omoguciti brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mere
mogu smanjiti stepen zastite.
Nakon upotrebe, obucu je potrebno zavezati i ukloniti. Ne uklanjajte cipele koristeci velikusilui
/ilibezodvajanja.
Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim,
mogu e javiti pojedinacni slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i
posavjetujte seslijecnikom.
Materijal se postavljana obucuili se pricvr¢uje na obucu, gdje pojedinisimboliznace:

- tekstilni materijal O - drugi materijal

B Izbor kategorije zastite:

SB zastitna kategorija znaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve IS0 20345: 2011. Zastitna
kategorija S1 zna(l da obuca |spunjava osnovne zahtjeve i da ima zatvoreno podrudje pete,
anti-elek apsorpciju energij lupete.

Zastitna kategorija S2 znaci da obuca ispunjava zahqeve $1 i dodatno ima ogranicenu
propusnostvodei upijanje vode.

Kategorija zastite $3 znai da obuca ispunjava zahtjeve S2 i dodatno ima otpornost na
probijanje, izrezbarenidon.

Zastitna kategorija S4 znadi da obuca ispunjava osnovne zahtjeve i da ima zatvoreno podrucje
pete, anti-elel icka svojstva, apsorpdij gije u peti, otpornost nadizel.

Kategorija zastite S5 znaci da ispunjava zahtjeve S4 i da je otporna na proboje i ima isklesan
potplat.

Simbol Pznacidaje potplat otporan na probijanje.

Simbol FO znaci daje potplat otporan na dizel.

0znaka SRA znaci otpornost na klizanje na keramickoj plocici prekrivenoj SLS *. Oznaka SRC
oznacava otpornost na klizanje na SLS * keramickoj podlozi za plocice i na celicnu podlogu
presvucenu glicerolom.

*SLS- rastvornamjum lauril sulfata

Detaljnei ti uunormilS020345:2011.
M Ogranicenje upotrebe:

Ovaobucanijenamenjenaza upotrebu
a) zazastitu od elektricni

b) uokvuienjimavisnkihtemperatura Giji su efekti uporedivisazrakom za pletenjena 100° Cili
wse a koji mogu ili ne moraju biti okarakterisani prisustvom infracrvenog zracenja,

elikim prsk ljenog materijala,

) uokruzenjima niske temperature Giji su efekti uporedivisa zrakom na-50 ° Cili nizim,

d) pruzanj icene zastite od hemijskih op: tiili jonizujuceg zracenja.

B SkladiStenjeiodrzavanje:

0Obuca treba cuvati u kartonskoj ambalazi na suvim, dobro prozracenim mjestima, zasticenim
odsuncaivisokih temperatura. Prilikom skladitenja obuce nemojte je lomitiili deformisati.
Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito oistiti, a potom rucno oprati mekom krpom
umocenom u otopinu mlake vode i sapuna. Susite na sobnoj temperaturi, najbolje na
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UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA OBUCA, tip proizvoda: L30425
Prevod originalnog naputka

provetrenom mestu, daleko od izvora toplote. Nakon temeljnog susenja nastavite sa
konzerviranjem cipela.

Obucu treba odrzavati proizvodima za njegu kozne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog
materijala trebaju se sacuvati uporabom opcenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu
svrhu.

Slijedite upute ukljuc d jué vanse.

Odrzavanje treba provoditi najmanje jednom mjesecno, a u slucaju velike upotrebe povecajte
njegovu ucestalost.

M Roktrajanja:

Rok prikladnostiza upotrebu se ne moze jasno odrediti.

Prije svakog koriStenja potrebno je provjeriti stepen istroSenosti. Ukoliko je proizvod izrezan,
probijen, potrgan, pohaban, te ako su uocljive promjene u strukturi proizvoda (pukotine,
istrosenost uslijed trenja, deformacije), tada ga je potrebno povuciiz upotrebe.

Nakon to proizvod vi3e nije u upotrebi, potrebno ga je zbrinuti shodno vazecim propisima.

M Transport:

Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sunceve svjetlosti i visokih
temperatura, ne drobite jeine deformise.

M Informacije o antistatickoj obuci:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogucnost
elektrostatickog naboja praznjenjem statickog elektriciteta kako bi se iskljuciorizik od paljenja
od iskre, npr. Zapaljivih tvarii para i kadarizik od elektricnog udara uzrokovanog opremom nue
upotpunostiiskljucen elektricneili Zive Medutim, preporucuje

antistaticka obuca ne moze pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer donosi samo
odredeni elektricni otpor izmedu stopala i zemlje. Ako rizik od elektri¢nog udara nije u
potpunosti otklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da su
takve mjere i dolje navedene studije dio programa prevencije nesreca na radnom mjestu.
Preporucuje se da, prema iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-
elektrostaticki ucinak tijekom upotrebe bude manji od 1000 MQ . Za novi proizvod donje
granice elektricne otpornosti kroz set na 100 kQ pruZiti ogranienu zastitu od opasnih
elektricnog udara ili prije paljenja u slucaju neispravnog elektricnog uredaja koji radi na
naponu od 250 V. Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni da, u odredenim uslovima obuce
mozdanije dovoljnazastitai uvijek treba poduzeti dod jere oprezaza zadtitu korisnika.
Elektricni otpor ove vrste obuce moze se znacajno promijeniti uslijed savijanja, zagadenja ili
vlage. Ova obuca nece ispuniti predvidenu funkciju kada se koristi u vlaznim uslovima. Stoga je
potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkciju praznjenja tereta i pruza zastitu
tijekom svog Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar
postrojenjaiizvodeih uredovitimicestimintervalima.

Obuca klase | moZe apsorbirati viagu ako se nosi duZe vrijeme, a u vlaznim i vlaznim uvjetima
moZe postati provodljiva obuca.

Ako se obuca koristi u uvjetima zagadenog plantarnim materijalom, preporucuje se korisniku
da prije ulaska u opasno podrucje uvijek provjeri elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da
na mjestima gdje se koristi anti-elektrostaticka obuca otpornost na tlo ne smije biti u
mogucnostinadoknaditizastitu koju pruza obuca.

Preporucuje se da, prilikom koristenja obuce, izmedu potplata i stopala korisnika ne smiju
postavljatiizolacijske elemente, osim pletenlh carapa AkOJebllokouulozakpostavljen izmedu
ulozakaistopala, preporucuje se provj buce/stopala.

| ] Pruavl]enotelo

Obavjestenotijelo br. 0362 sudjelovaloje u postupku ocjeneispunjavanja zahtjeva

ITS Testing Sermes (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19
1WD, United Kindom.

Prijavljeno tijelo br. 2575 sudjelovalo je u postupku ocjenjivanja uskladenosti sa zahtjevima.
INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.
B Objasnjenjeznakova:

L130425XX — sifra PROFIX, XX = 39-47 - velicina; kategorija sigumosne obuce; YYYY/XX-
godinaietvrtina obuce; serijski broj - zavrsavamo slovima ZDI.
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USER’S MANUAL
SAFETY FOOTWEAR, product type: L30425
Original text translation

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET
FAMILIARWITH THE FOLLOWING INSTRUCTIONS.

p
WARNING!Read allsafety warnings and safety use recommendations.

The safety footwear is a piece of category Il of personal protective equipment (PPE) meeting the

provisions of Regulation 2016/425 and made mmpham to the ISO 20345 2011 standard. The

internetaddi here the EU declarati b d: www.lahtipro.pl

The safety footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet

against injuries at work, fitted with toecaps designed to provide protection against impacts with

anenergy of 200 and squeezing underaload of 15kN.

Before you start wearing the footwear checkiit for any damage, tears and sole cracks. After putting

it on, make sure it does not squeeze any foot and is not tightened too much to restrict the blood

flowtoyourfeet.

NOTE! Check the footwear for its operating properties before each use. If any cracks, tears,

mechanical damage, discolorations are detected, stop wearing the product and replace it with a new

pair.

W Howtouse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match footwear

type to the work performed. The protection category symbol is provided on each piece of footwear.

The description of protection categoriesis presented below.

Useonlyforitsintended purpose.

Put the footwear on, arrange tongues and then lace it up. After tightening it should not squeeze

the feettoo much, but it should prevent it from getting your feet out of it without unlacing. Do not

use any measures to make the footwear fit your feet faster. Such measures can compromise the

protection level.

Unlace and take off your footwear after use. Do not take it off by applying excessive force and/or

withoutunlacing.

This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However,

there may be certain individual cases such reactions. If this happens, stop using the product and

consultadoctor.

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular

symbols have the following meaning:

- other material

W Choosing a protection category:

The SB protection category means that the footwear meets the basic requirements of 150
20345:2011standard.

The S1 protection category means that the footwear meets the basic requirements and has a
closed heel area, features anti-static properties, and absorbs energy at its heel partand, and is
resistantto diesel fuel.

The SZ protection category means that the footwear meets the S1 requirements and,
features reduced water p absorption.

The 53 proteﬂlon category means that the footwear meets the S2 requirements and,

topuncturesand hasa

The S4 protectlan category means that the footwear meets the basic requirements and has a

closed heel area, features anti-static properties, absorbs energy at ts heel part, and is resistant to

dieselfuel.

The S5 protection category means that the footwear meets the S4 requirements, is resistant to

puncturesand hasathreaded sole.

The Psymbol means that the soleis resistant to punctures.

FOmeansthatthe outsoleis resistant tofuel oil.

The SRA symbol means that the product s slip-resistant on ceramictile floors covered with SLS*.

The SRCsymbol means that the footwearis slip-resistant on ceramic tile floors covered with SLS *

and steel surfaces covered with glycerol.

*SLS—solution of sodium lauryl sulfate.

For detailed information on protection level referto150 20345:2011standard.

W Userestrictions:

This footwearis notintended for use:

a) toprovide protection against electrichazard, and dangerous voltage;

b) in high temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a
temperature of 100°C or higher, and where infrared radiation, flames or large melted material
splashes may occur;

<) in low temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air ata
temperature of-50°Cor lower;

d) toprovidelimited protection against chemical hazards orionizing radiation.

W Storageand care:

Store the footwearin cardboard boxes in dry, well-ventilated places, away from sunlight and high

temperature. Do not squeeze or deformitduring storage.

After each use or before you start clean the footwear using a soft cloth

soaked with a solution of lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally

atawell-ventilated place, away from any sources of heat. Once fully dried, startits maintenance.

Use leather footwear care agems to malmam it. Texnle components should be maintained by

usingany commercially forthis purpi

Observethei i hedtoth ificagent

Maintenance should be performed at least once a month, and in the case of more intensive use,

increase the maintenance frequency.

W Usabil

Itis not possible o define the lifesp

Verify the wear and tear before each use. Decommission the product if it was cut, punctured torn,
h d racks, rot,

wornout, i or igns of struct
When the product reaches the end of life, dispose of it according toapplicable regulations.

W Transport:

Transport the footwear in its original packaging, protect against sunlight and high temperature,
donotsqueeze ordeform.

n {{ if istaticsafety

Itis recommended to use the antistatic footwear when it is necessary to reduce the risk of static
charge buildup, by carrying the charges away to exclude the danger of spark-induced ignition e.g.
for flammable substances and vapors, and when the electric shock caused by electric equipment
or live components is not completely excluded. Please note that antistatic footwear cannot
provide sufficient protection against electric shock, as it ensures only a certain level of electric
resistance between your foot and the ground. If the electric shock hazard is not eliminated
completely, itis necessary to take further measures to avoid therisk. Itis recommended that those
measures and the tests listed below become a part of each program for preventing workplace
accidents. It is recommended that the product electric resistance providing desired antistatic
effectis lower than 1000 M. For new products the lower threshold electric resistance is specified
at 100 kQ, which is necessary to provide limited protection against electric shock or ignition in
case of damage to the electric appliance with an operating voltage of up to 250 V. However, the
users should be aware that in certain conditions the footwear may not provide sufficient
protection and additional precautions should be taken to ensure full user protection.

The electric resistance of this footwear may change considerably as a result of folding,
contamination or moisture. The footwear does not fulfill its intended function in wet conditions.
Therefore, itis necessary to make every effort to make the footwear fulfill its intended functions of
carrying the charges away throughout its use life. Users are recommended to establish internal
electricresistance testing procedure and performiton aregularand frequent basis.

Class | footwear can absorb moisture, if it is worn for extended periods, while in damp and wet
conditions, it may even turninto conducting footwear.

If the footwear is used in conditions where the sole material is subject to destruction, it is
recommended that the user always checks the footwear electric properties prior to entering a
dangerous area. Itis recommended that in places where antistatic footwear is worn, the ground
resistance could not cancel the protection provided by the footwear.

Itis recommended that during footwear use no insulating components, except for knitted sock
products were located between the undersole and user's foot. If any footwear liner is inserted in
between the undersole and foot, it is recommended to check the electric properties of the
footwear/linersystem.

W Notified body:

The process of standard compli has been performed by notified body No. 0362.
ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19
WD, United Kindom.

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body No. 2575.
INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 C I Naviglio - Milano, Italy.

W Description of symbols:

130425XX—PROFIX code,

XX=39-47 - size; safety footwear protection category; YYYY/XX - year and quarter of footwear
manufacture; serial numberending with ZDI.
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VOR NUTZUNG DER FRUHJAHRSIACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG
SORGFALTIGLESEN.

WARNUNG! Lesen Sie alle Si
Nutzung.
Die Sicherheitsschuhe gehdren zur II. Kategorie der personlichen Schutzausriistung, stimmen mit den
Anforderungen der Verordnung 2016/425 ubeveln undslnd gem. der Norm 150 20345:2011 hergestellt. Die
Internet-Adi iiberdie die EU ug ist:www.lahtipro.pl
Die Si i fiigen iber die Schutzeigenschaften und sind zum Schutz der
FiiBe des Benutzers vor den Verletzungen bei der Arbeit geeignet. Sie sind mit den entsprechenden
Schuhspitz-Einlagen ausgestattet, die so entworfen wurden, dass sie einen Schutz vor dem Schlag mit der

htlich der sicheren

Energievon 200J und vor dem P der uul“”

Vorde hpriifen, ob die e/ beschadigt d i i keine Ri
haben. Nach dem Anz|ehen derSchuhe prufen, ob sie die FiiBe nicht driicken und nicht zu stark geschniirt
sind, was di anken konnte.

VORSICHT! Die Nutzbarkeit der Schuhe vor jedem Gebrauch priifen. Bei der Feststellung von Rissen,
S It Schiden und nicht mehr benutzen und gegen die neuen
tauschen.

W Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauch sich mit den Symbolen der Schutzkategorien bekannt machen, um die Schuhe
an die Art der auszufiihrenden Arbert anlupassen Das Symbol der Schutzkategorie ist auf jedem Schuh
angebracht. Die

Die Schuhe anziehen, die Zungen entsprechend legen und anschlieBend schniiren. Die Schuhe sollten so

geschniirt sein, dass sie keinen Druck auf die Fiie ausiiben. Gleichzeitig sollte es unmaglich sein, die FiiBe

ohnedleAufs(hnurungderSchuheherauszuzwehen Keine Mittel anwenden, dleelnes(hnel\ereAnpassunq

derSchuhe an die FuBf ichen. Solche Mittel konnen zurVeri desS

Nach der Nutzung der Schuhe sie aufschniiren und ausziehen. Auf keinen Fall die Schuhe mit groBer Kraft

und/oder ohne Aufschniirung ausziehen.

D|ese S(huhesmdausMatenal|en hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es kannen
iduelle Falle solcher Reakti uftreten. In diesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und

denArztzuRateziehen.

Das Fertigungsmaterial ist an der an den Schuhen angebrachten oder zu den Schuhen beigefiigten Etikette

fi ddiecinzel di d

O - anderes Material
M Anpassung der Schutzkateg

Die Schutzkategorie SB informiert, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen der Norm 150
20345:2011erfiillen.

Die Schutzkategorie S1 informiert, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen erfiillen und iiber
den Fe h, anti i Ei und die Energi ion im

ichverfiigen, di

Die Schutzkategorie S2 informiert, dass die Schuhe die Anforderungen $1 erfiillen und sich zusatzlich mit
dereingeschral hlassigkeitund -Abs

Die Schutzkategorie S3 informiert, dass die Schuhe die Anforderungen S2 erfiillen und sich zusétzlich mit
der iakeitund d f Sohl i

Die Schutzkategorie SA informiert, dass dle Schuhe dle qmndlegenden Anforderungen erfiillen und iiber

den und die Energi im

Fersenbereichverfiigen.

Dle S(hu(zkategone S5 informiert uber dle Erfullung der Anforderunqen wie bei 54 usétzlich sind die
g ohle.

i dass die Sohle gegen die Durchstechung

Das FO-Symbol bedeutet, dass die Sohl Diesel i

Das Symbol SRA steht fiir die Antirutschbestandigkeit auf dem FuBboden aus den mit dem SLS*
beschichteten Keramikfliesen.
Das Symbol SRC steht fiir die Antirutschbesténdigkeit auf dem FuBboden aus den mit dem SLS*

*SLS dleSodlnm Laureth Sulfate-Losung.
udenS

indin derNorm15020345:2011 zufinden.

W Gebrauchseinschrénkung:

Diese Schuhesind nicht geeignet:

a) zum Schutzvor i gefil

b) zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von
100°C oder hdher vergleichbar sind i die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der
Infrarotstrahlung, der Flammen oder der groBen Teile des verschmolzenen Materials charakterisieren
miissen,

¢ fiirden Gebrauch bei ni
von-50°Coder niedriger, vergleichbar sind,

d) zur Sicherstellung des eingeschrénkten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der
lonisationsstrahlung.

Spannung,

deren Folgen mit derWirkung der Luft mit derTemperatur

W Lagerungund Pflege:

Die Schuhe in Pappkartons an trockenen, qut beliifteten Orten lagern. Vor Sonne und hoher Temperatur
schiitzen. Fern von scharfen Gegenstanden. Bei Lagerung der Schuhe sie nicht zerquetschen oder
deformieren.

Nach jed brauch und vor den P die Schuh
Hand mithilfe der weichen Lappe, des lauwarmen Wassers und der Seife, abwmhen (die Lappe nur leicht
Inder trocknen lassen, am best inem gut belii Ortund fern von

GEBRAUCHSANLEITUNG
SICHERHEITSSCHUHE, Produkttyp: L30425
Ubersetzung der Originalanleitung

denWa Nachder andi knung mit
Die Schuhe mit den Pflegemitteln fiir Lederschuhe konservieren. Die Elemente aus dem Textilmaterial mit
deniiblichen und dafiir geei Mittel vieren.
Di i brauch Konservi

lim M d by Schuheden
Konservi i verkiirzen.

W Nutzbarkeitsdatum:

Die Dauer der Eignung zum Gebrauch kann nicht eindeutig festgelegt werden.

Der VerschleiBgrad ist vor jedem Gebrauch zu priifen. Im Fall, wenn das Produkt durchgeschnitten,
durchgestochen, zerrissen, durchgerieben wurde, seine Schlch(en SICh losen oder wenn Veranderungen

seiner Struktur bemerkbarsind (Risse, Ldsen, Ver ) h
Nachder istdas Produkt gemaR d i
M Transport

Die Schuhe in der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht
zerquetschen oder deformieren.
] i i i Schuhen:
Es wird empfohlen, dass di Schuhe iiberall dort eingesetzt werden, wo die Verringerung
der Moglichkeit der elektrostatischen Aufladung notwendig ist, was durch die Ableitung der
elektrostatischen Ladungen erfolgt. Dadurch wird das Risiko des Anziindens durch die Funken
ausgeschlossen, z.B. bei brennbaren Substanzen und Dampfen, sowie, wenn das Risiko des Stromschlags
seitens der Elek der der unter Spannung Einrichtungen besteht. Es wird empfohlen,
2u beachten, dass die elektrostatischen Schuhe keinen ausreichenden Schutz vor dem Stromschlag
qarantieren konnen, weil sie nur einen gewissen elektrischen Widerstand zwischen dem FuB und dem
Boden bilden. Wenn das Risiko des Stromschlags nicht vollstandig beseitigt wurde, werden weitere
zwecks der Risil notwendig. Es wird empfohlen, dass diese sowie
die nachfolgend genannten Priifungen ein Teil des i am ind. Es
wird empfohlen, dass der elektrische Widerstand des Erzeugnisses, der eine gewiinschte
antielektrostatische Wirkung wahrend der Nutzungszeit garantiert, gem. den Erfahrungen niedriger als
1000 MQist. Filr ein neues Produkt wurde die untere Grenze des elektrischen Widerstands auf dem Niveau
von 100 kQ festgelegt. Das garantiert den eingeschrankten Schutz vor dem geféhrlichen Stromschlag oder
vor dem Anziinden bei einer Storung des Elektrogerates, das unter der Spannung bis 250 V arbeitet. Die
Benutzer sollten jedoch dessen bewusst sein, dass die Schuhe bei bestimmten Bedingungen keinen
ausreichenden Schutz fiir sie garantieren knnen und weitere VorsichtsmaBnahmen unternommen
werdenmiissen.
Der elektrische Widerstand der Schuhe dieser Art kann sich infolge der Biegung, Verschmutzung oder
Feuchtigkeit wesentlich verandern. Diese Schuhe erfiillen dann nicht ihre vorgesehene Schutzfunktion bei
deren Nuuunglnderfeu(h\en Umgehung Esistalsonotwendig, danach zu streben, dass die Schuhe die:
Funktion der Ableitung ischen Ladungen erfiill d d hel
S(hulz dur(h die ganze Nutzungsze\l garamleren Es wird den Benutzern empfohlen, die
Priif ie regelmaBig und in kurzen
Zellabstandendurchzufumen‘
Die Schuhe der I. Klassifizierung kinnen die Feuchtigkeit absorbieren, wenn sie iiber eine langere Zeit
getra-gen werden. Und in der feuchten und nassen Umgebung kannen die Schuhe den elektrischen Strom
leiten.
Wenn die Schuhe in der Umgebung benutzt werden, in der das Sohlenmaterial verschmutzt wird, wird es
empfohlen, dass der Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe vor dem Betreten des
gefahrlichen Bereichsi wieder priift. Es wird empfohl i dinden Bereichen,
wo die antielektrostatischen Schuhe benutzt werden, den durch die Schuhe garantierten Schutz nicht
aufhebt.
Es wird empfohlen, dass keine Isolierungselemente, ausschl. der Wirkwaren (Striimpfe), zwischen der
Brandsohle der Schuhe und dem FuB des Benutzers eingesetzt werden. Sollte eine Einlage zwischen der
Brandsohle und dem FuB eingesetzt werden, wird es empfohlen, die elektrischen Eigenschaften der
Kombination Schuh/Einlage zu priifen.
W Nostrifizierte Institution:
A der itét mit den nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 0362
teil. ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD,
United Kindom.
A der itét mit den nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 2575
teil. INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.
W Erklarung der Symbole:
130425XX - der PROFIX-Kode,

XX=! 3947 GroRe; S(hunkaleganederS\(herhenss(huhe YYYY/XX- das Produktionsjahr und -Quartal
der itsschuhe; itden BuchstabenZDI.

[ W ATIELEKTROSTATISCHE
~KEINE METALLELEMENTE - EIGENSCHAFTEN
.& _ GESCHLOSSENER

FERSENBEREICH

dassder

3

E]

— GUMMI-SOHLE
RUBBER

_ ENERGIEABSORPTION IM _ RUTSCHBESTANDIGKEIT AUF DEM
FERSENBEREICH KERAMIK- UND STAHLBODEN
SCHUHSPITZ-KOMPOSITEINLAGE —

— SCHUTZT DIE ZEHEN VOR DEM STOSS MIT
DER ENERGIE VON 200

~ DIESELOLBESTANDIGKEIT

Bﬁ?l@

CHRD

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRIJE UPOTREBE PROIZVODA.
Driite prirucnikza buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Procitajte svasi jaisvesic upute.

UPUTE ZA UPORABU
ZASTITNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30425
Prijevod originalnih uputa

Obucu treba odrzavati proizvodima za njegu kozne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog
materijala trebaju se sacuvati uporabom opcenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu
svrhu.

Iastitna obuca spada u drugu kategoriju osohne zadtitne opreme i It

odredbama Uredbe 2016/425 iizradenaje u skladus150 20345:2011.
Adresa web stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi i:www.lahtipro.pl
Zastitna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da titi stopala korisnika od
ozIJeda tijekom rada, opremljena kapama za nozne prste dizajnirane za zastitu od udara s

gijom od 200Jiod kompresij pterecenjaod 15KkN.
Prije uporabe provjerite da ohuca nlje oStecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon $to
obucete cipele, pazite dane stisne stopalo i da nije previe zavezana, to ogranicava dotok krviu
stopala.
NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provjeriti ocjenu prikladnosti za uporabu. U slucaju
pukotina, ogrebotina, mehanickih ostecenja ili promjene boje, obustavite uporabu i zamijenite
obucunovom.
W Upotrijebite:
NAPOMENA! Prije upotrebe upoznajte se s oznakama kategorije zastite kako biste pravilno
odabrali obucu za svoj rad. Kategorija zastite postavijena je na svaku cipelu. Nize su opisane
kategorije zastite.
Koristite samo premanamjeni.
Obucu treba staviti na noge, staviti jezik, a zatim Cipkati. Vezanje obuce ne bi smjelo izazivati
pritisak na stopala, dok stopalo ne bi trebalo biti moguce bez vezanja. Ne koristite mjere koje ce
omoguditi brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mjere mogu smanjiti stupanj
zasite.
Nakon upotrebe, obucu je potrebno vezati i ukloniti. Ne skidajte cipele koristeci veliku silui /ili
bezodvajanja.
Ova obuca izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim,
mogu se javiti pojedinani slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i
posavjetujte ses lijecnikom.
Materijal s lj bucuilise pricvrscuje naobucu, gdje pojedini simboliznace:

- tekstilni materijal - drugi materijal

W Izbor kategorije zastite:

SB zastitna kategorija znaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve norme IS0 20345: 2011.
Iastitna kategorija S1 znadi da obuca ispunjava osnovne zahtjeve i ima zatvoreno podrucje
pete, anti jstva, apsorpciju energije u dijelu pete.

Slijedit vanse.
Odrzavanje treba provoditi na]manje jednom mijesecno, a u slucaju velike uporabe povecati

njegovu ucestalost.

M Roktrajanja:

Rok prikladnostiza uporabu se ne mozej drediti.

Prije svakog koristenja potrebno je provjeriti stupanj istro3enosti. Ukoliko je proizvod izrezan,
probijen, potrgan, pohaban, te ako su uocljive promjene u strukturi proizvoda (pukotine,
istro3enost uslijed trenja, deformacije), tada gaje potrebno povuciiz uporabe.

Nakon $to proizvod vise nije u uporabi, potrebno ga je zbrinuti shodno vazecim propisima.

W Prijevoz:
Transportnu obucu u originalnom pakiranju zastitite od sunceve svjetlostii visoke temperature,
nedrobite jeine deformirajte.
M Podaci o antistatickoj obui:
Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogucnost
elektrostatickog naboja praznjenjem statickog elektriciteta kako bi se iskljucio rizik od paljenja
od skre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od elektricnog udara uzmkovanog opremom nue
upotpunostiiskljucen elektricne li Zive k Medutim, preporuuj
antistaticka obuca ne moZe pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer stvara samo odredeni
elektricni otpor stopala i zemlje. Ako rizik od elektricnog udara nije u potpunosti otklonjen,
potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da takve mijere i dolje
navedene studije budu dio programa prevencije nesreca na radnom mjestu. Preporucuje se da,
prema iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-elektrostaticki ucinak
tijekom upotrebe bude manJl od 1000 MQ) . Za novi proizvod donja gramca elektri¢nog otpora
X 1100kQ ro prui icenu zastitu od opasnog elektricnog udaraili I
usluiaju isp eIektriEnog daja koji djeluj p d 250V. Medutim, korisnici bi
trebali biti svjesni da, pod odredenim UVJetlma obuce Mozda to nije dovoljna zastita i uvijek
treba poduzetidod astite kako bise o Kori
Elektricni otpor ove vrste obuce moZe se znacajno promijeniti uslijed savijanja, oneciscenja ili
vlage. Ova obuca nece ispuniti predvidenu funkciju ako se koristi u vlaznim uvjetima. Stoga je
potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkdiju praznjenja tereta i pruza zastitu
tijekom svog Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar
postrojenjai provode ih uredovitimi cestim intervalima.
0buca klase | moze apsorbirati vlagu ako se nosi dulje vrijeme, a u vlaznim i vaznim uvjetima

Zastitna kategorija S2 znadi da obuca zadovoljava zahtjeve S1 i dodatno ima
propusnostvodei upijanje vode.

Zastitna kategorija S3 znaci da obuca udovoljava zahtjevima S2 i dodatno ima otpornost na
probijanje, rezbareni potplat.

Iastitna kategorija S4 znadi da obuca ispunjava osnovne zahtjeve i ima zatvoreno podrucje
pete, anti-elektrostaticka svojstva, apsorpciju energije u peti, otpornost na dizel.

Iastitna kategorija S5 znaci da ispunjava zahtjeve 4 i da je otporna na proboje i ima isklesan
potplat.

Simbol Pznacidaje potplat otporan na probijanje.

Simbol FOznacidaje potplat otporan na dizel.

Oznaka SRA znati otpornost na Klizanje na keramickoj plocici prekrivenoj SLS *. Oznaka SRC
oznacava otpornost na klizanje na SLS * keramickoj podlozi plocica i na elitnoj podlozi
presvucenojglicerolom.

*SLS-otopina natrijevog lauril sulfata.

unormilS020345:2011.

W Ogranicenje upotrebe:

Ovaobucanije namijenjena uporabi:

a) zazastitu od elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) u okruZenjima visoke temperature Ciji su ucinci usporedivi s zrakom za pletenje na 100 ° Cili
vise i koji mogu ili ne moraju biti okarakteﬂznanl prisutnoscu infracrvenog zracenja,

ilivelikim prsk
q uokruzenjlmanlskelemperarureculsuucmu usporedlwsazrakom na-50°Cilinizim,
d) osi icenu zastitu od k “" h p izirajuceq zracenja.

W Skladistenjeiodrzavanje:

Obuca treba biti spremljena u kartonskoj ambalazi na suhim, dobro prozracenim mjestima,
zasticenim od sunca i visokih temperatura. Prilikom skladistenja obuce nemojte ga drobiti ili
deformirati.

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito oistiti, a zatim ruéno oprati mekom krpom
umocenom u otopinu mlake vode i sapuna. Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na
prozratenom mijestu, daleko od izvora topline. Nakon temeljitog susenja nastavite na
konzerviranje cipela.
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moze postati provodljiva obuca.
Ako se obuca koristi u uvjetima oneciscenja plantarnim materijalom, preporuca se korisniku da
prije ulaska u opasno podrucje uvijek provjeri elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da na
mjestima gdje se koristi antielektrostatska obuca otpornost na tlo ne bi trebala biti
nadomjestena zastitom koja pruza obuca.

Preporucuje se da se pri koristenju obuce izmedu potplata i stopala korisnika ne postavljaju
izolacijski elementi, osim pletenih carapa. Ako je bilo koji ulozak postavljen izmedu ulozaka i
stopala, preporuca se provjeriti elektricna svojstva sustava obuce / ulozaka.

ijavljenotijelo:

Prijavljeno tijelo br. 0362 sudjelovalo je u postupku ocjene sukladnosti sa zahtjevima. ITS
Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD,
United Kindom.

Prijavljeno tijelo br. 2575 sudjelovalo je u postupku ocjene sukladnosti sa zahtjevima.
INTERTEK Italia S.p.A.,Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

M Objasnjenjeznakova:

130425XX - ifraPROFIX,

XX=39-47 -veliina; kategorijasigurnosne obuce; YYYY/XX- godinai cetvrtina obuce; serijski
broj - popunjen slovima ZDI.
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NAVODILA ZA UPORABO
ZASCITNA OBUTEV, tip proizvoda: L30425
Prevod izvirmih navodil za uporabo

REDZACETKOM UPORABE SEZNANITE SEZNAVODILI ZA UPORABO.
jsoup!
OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za varno uporabo
izdelka.
Zaititna obutev sodi v kategorijo Il osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe
2016/425inje proizvedenav skladuss standardom 150 20345:2011.
Naslov i, nakaterilahko dostopate do izj kladnosti EU: www.lahtipro.pl
Zascitna obutev je obutev, ki ima zascitne lastnosti in so namenjene zasciti stopal uporabnika
pred poskodbami med delom. Opremljene so z zasitnimi kapicami, ki so oblikovane tako, da
zagotavljajozascito pred udarcizenergijo 200 in stiskanjem s tlacno obremenitvijo 15 kN.
Pred uporabo preverite, ali je obutev pos| raztrgana inalije podplatrazpokan. Potem ko
si nadenete obutev se prepriajte, da vas ne tisi in da vezalke niso pretesno zavezane, kar
omejujedotok krvivstopala.
POZOR! Primemnost za uporabo prevente pred vxakakmma upomba Vprimeru razpak raztrganih
delov, mehanskih poskodb, razb

J J P
W Uporaba:
POZOR! Pred uporabo se seznanite z oznakami kategorij zascite znamenom ustrezne izbire obutve
za doloceno vrsto dela. Kategorija zas(ite je navedena na vsakem kosu obutve. Kategorije zascite so
opisanespoday.

Obutev si nadenite na noge, ustrezno namestite jezik in nato zaveZite vezalke. Zavezane vezalke

ne smejo prekomernu stiskati stopal, hkrati pa mora biti umogutenn sezuvanje brez potrebe po
juvezalk. Ne uporabljajte sredstev za pospes p ditve obutve obliki vasega

stopala.Taka sredstvalahko znizajo stnpnjozasclte.

Po koncu uporabe odveZite vezalke in sezujte obutev. Ne sezuvajte se z uporabo velike sile in/ali

brezodvezovanjavezalk.

Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskih odzivov. Odzivi koze

selahko pojavijov posameznih primerih.V tem primeru je treba prenehati zuporabo izdelka in se

posvetovati zzdravnikom.

Proizvodni material, naveden na obutviali prilozen k obutvi, kjer posamezni simboli pomenijo:

- tekstilni material O - drug material

W |zbira kategorij zascite:

Kategorija zascite SB pomeni, da Cevlji ustrezajo le osnovnim zahtevam standarda 1SO
20345:2011. Kategorija zascite S1 pomeni, da Cevlji ustrezajo osnovnim zahtevam ter imajo
zaprtpredel pete, antistaticne znacilnostiin vpijajo energijov predelu pete.

Kategorija zascite S2 pomeni, da cevlji ustrezajo zahtevam S1 ter imajo omejeno prepustnost in
vpijanjevode.

Kategorija zascite S3 pomeni, da cevlji ustrezajo zahtevam S2 ter so odporni na prebod in imajo
rebrastpodplat.

Kategorija zascite S4 pomem da (EVUI ustrezajo osnovmm zahtevam teril |ma;o zapn predel pete,
antistaticne znacilnosti, vpijaj gijov in lj

Kategorija zascite S5 pomeni, da Cevlji ustrezajo zahtevam S4ter 50 udpornl na prebod in imajo
rebrastpodplat.

Simbol P pomeni odpornost podplata na prebod.

Simbol FO odpornost podplata na oljain goriva.

0Oznaka SRA testirana protizdrsnost na keramicnih plos¢icah z raztopino SLS*. Oznaka SRC
testirana protizdrsnost na keramicnih plosicah z raztopino SLS* in testirana protizdrsnost na
jeklenihtlehzglicerinom.

*SLS— raztopmanam;evega Iavnlsulfata

Podrobnei h zasi denevstandardu15020345:2011.

B Omejitve uporabe:

Obutev ni primernaza uporabo:

a) zazagotovi j itnegatokain

b) v okoljih z visoko temperaturo, katerih ucinke je mogoce primerjati s nstlml pri temperaturi
zraka 100°Cali ve¢ in za katere je lahko znacilna, ali pa ne, navzocnost infrardecega sevanja,
plamenovaliizmeta velike kolicine staljenega materiala,

) vokoljih  nizko temperaturo, katerih ucinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50°C
alimanj,

d)za janj jene zaicite pred kemicnil domaliionizirajocim sevanjem.

W Shranjevanjeinvzdrievanje:

Obutev hranite v kartonski embala1| v suhlh in pvezrarenlh prostonh ne |zpostavIJaJte soncnim
Zarkominvisokim F butve nezvijajt

Po vsakokratni uporabi obutev natancno oistite ter jo nato rocno umijte z mehko krpo,
namoceno v topli vodi z milom. Susite na sobni temperaturi, najboljSe na dobro prezracenem
prostoru, v oddaljenosti od virov toplote. Z nego obutve lahko zacnete, ko je obutev popolnoma
suha.
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Vzdrzevanje obutve se opravw zuporabo sredstev za nego usnjene obutve. Na delih iz tekstilnega
i dstvazatanamen.
o dilazauporab ihsredstevzavzdrievanje obuty
Nego obutve opravite najmanj enkrat na mesec, v primeru pogoste uporabe pa pogostost

vzdrzevanje ustrezno prilagodite.

® Zivljenjskadoba:

Nimoznodolocitik inegakonkretnega obdobj !

Pred vsako uporabo preveriti stopnjo izrabljenosti. V primeru ugotovitve, da je bil izdelek

zarezan, preluknjan, razdn odrgnjen, razslojen ipd., ali opazitve spremembe v njegovi strukturi
deformacije), gaje treba umaknitiizuporabe.

Ko izdelek ne bo ve¢ uporaben in bo umaknjen iz uporabe, ga je treba odstraniti skladno z

obvezujocimi predpisi.

W Prevoz:
Obutev prevazajte v originalni embalazi, itite jo pred soncem in visokimi temperaturami,
obutvenezvijajtein ne preoblikujte.
M Informacija o antistati¢ni obutvi:
Priporodijivo je, da se antistaticna obutev uporablja takrat, kadar je treba zmanjsati moznosti
i¢nega naboja z od icnih nabojev tako, da se izkljuci nevarnost
viiga zaradi iskre, npr. vnetljivih snovi in hlapov, in kjer ni popolnoma izkljucena nevarnost
elektricnega udara, ki ga povzrotijo elektricne naprave ali elementi pod napetostjo. Priporodjivo
je upostevati, da antistaticna obutev ne zagotavlja zadostne zascite pred elektricnim udarom,
ustvarja elektriéno upornost le med stopalom in tlemi. Ce nevarnost elektriénega udara ni
popolnoma izlocena, je treba uporabiti dodatno varovalno opremo za zascito pred obstojecim
tveganjem. Priporodljivo je, da so taka sredstva in spodaj omenjeni preizkusi del programa za
preprecevanje nesrec pri delu. Priporodijivo je, da je elektricna upornost proizvoda, ki zagotavlja
zahtevan antistaticni ucinek, med uporabo proizvoda nizja od 1000 M. Za nov proizvod spodnja
meja elektricne upornosti znasa 100 kQ, kar zagotavlja omejeno zasito pred nevarnim
elektri¢nim udarom ali vzigom v primeru poskodbe elektricne opreme, ki deluje pod napetostjo
do 250 V. Vseeno morajo uporabniki upostevati, da v dolocenih pogojih obutev ne predstavlja
zadostne zasite, zato morajo biti za zagotovitev vamnosti uporabnika vedno sprejeti dodatni
previdnostni ukrepi.
Elektricna upornost obutve tega tipa se lahko bistveno p i zaradi upogibanja, umazanije ali
vlage. Obutev ne boizpolnjevala svoje osnovne funkcije med uporabo vmokrih pogojih. Bistveno
je stremeti k temu, da bo obutev izpolnjevala svojo osnovno funkijo odvajanja elektri¢nih
nabojev in zagotavljala zas(ito SkOZI celoten Cas njene uporabe. Uporabnikom se pnpom<a da
dolocijoi preizkuse elektricne upornostiterjih opravljajovrednihin ihintervalih.
Obutev kategorije I lahko vpija vlago, e se nosi dlje casa, v vlaznih in mokrih pogojih pa lahko
postane prevodna obutev.
(e se obutev uporablja v pogojih, jer se unicuje podplat, priporoamo, da uporabnik vedno
preveri elektricne lastnosti obutve pred vstopom na nevarno obmocje. Priporocijivo je, da na
mestih, kjer se uporablja antistaticna obutev, uporost tal ni taka, da bi lahko zniZala raven
zaiite obutve.
Priporodljivo je, da se med uporabo obutve med Cevlja in stopalom ika ne
nahajajo nobeni izolacijski elementi, z iziemo pletenih nogavic. Ce se med podplatom in
stopalom nahaja kakrsni koli vlozek, je priporocljivo, da preverite elektricne lastnosti
obutve/viozka.

W Priglaeniorgan:

V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval priglaseni organ st. 0362. ITS
Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD,
United Kindom.

V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval priglaseni organ st. 2575.
INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

B Pomenoznak:

L30425XX —koda PROFIX,

XX=39-47 — velikost; kategorija zascitne obutve; YYYY/XX — leto in Cetrtletje proizvodnje
obutve; serijska, kise zakljuis ¢rkami ZDI.
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PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z
NINIEJSZAINSTRUKCIA.
i o d

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytac wszystkie ostrzezenia dotyczqce bezpieczeristwa i

-
Obuwie bezpieczne nalezy do Il kategorii Srodkow ochrony indywidualnej i jest zgodne z
pus[anumemaml Razpuvzqdzema 2016/425 oraz wykonane zgadme Znorma 150 20345:2011. Adres
naktarejmoz $ci UE: www.lahtipro.pl

ﬂhuW|e bezpieazne jest to obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stop
uzytkownika przed urazami podczas pracy, wyposazone w podnoski zaprojektowane tak, aby
zapewnialy ochrong przed uderzeniem z energia rownq 200 J i przed Sciskaniem pod obciazeniem
Sciskajacym rownym 15 kN.

Przed przystapieniem do uzytkowania nalezy sprawdzi¢ czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte,
podeszwa nie jest peknieta. Po zatozeniu obuwia nalezy upewnlc sie, ze nie uciska ono stopy i nie jest
bytmocno dujacograniczeni

UWAGA! Ocene przydatnosci do uzytkowania nalezy spmwdzt( przed kazdym uzyciem. W przypadku
stwierdzenia peknie¢, przetar¢, uszkodzeri mechanicznych, przebarwieri nalezy zaprzesta¢ uzytkowania i
wymienicobuwienanowe.

W Uzytkowanie:

UWAGA! Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapozna sie z oznaczeniami kategorii ochrony w celu
pmwn#uwego doboru obuwia do wykanywany(h prac. Kategana ochrony umieszczona jest na kazdym

pisanesqponizej.

Obuwie nalezy zatozy¢ na stopy, utozy¢ jezyk a nastepnie zasznurowac. Sznurowanie obuwia nie

powinno powodowac ucisku stdp, a jednoczesnie nie powinno by¢ mozliwe wysuniecie stopy bez

rozsznurowania. Nie wolno stosowac $rodkow, ktdre pozwola na szybsze dopasowanie obuwia do
N P

Po zakoriczeniu uzytkowania obuwie nalezy rozsznurowac i zdjac. Nie nalezy zdejmowac obuwia z

uzyciem duzejsityi/lub bezrozsznurowania.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materiatow, ktore na ogot nie powoduja reakqji alergicznych. Moga

Jednakze wysigpowac mdywwdualne przypadki takich reakgji. W takim przypadku nalezy zaprzesta¢
(siezlekarzem.

Materiatwykonania umieszczony jest na obuwiu lub dofaczony do obuwia, gdzie poszc

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
OBUWIE BEZPIECZNE, typ produktu: L30425
Instrukja oryginalna

migkkiej szmatki zamoczonej w roztworze letniej wody i mydfa. Suszyc w temperaturze pokojowej,
najlepiej w przewiewnym miejscu, z dala od Zrédet ciepta. Po doktadnym wysuszeniu nalezy przystapic
dokonserwadjiobuwia.

Obuwie nalezy konserwowac za pomoca Srodkéw do konserwacji obuwia skérzanego. Elementy
wykonane z materiatu tekstylnego konserwowa¢ za pomocy ogélnodostepnych Srodkéw
przeznaczony(hdotego(elu.

ow konserwujacych.
Kunsevwaqg nalezy przeprowadzac nie rzadziej niz raz w miesiacu, a w przypadku intensywnego
uzytkowaniazwiekszy¢jej czestotliwosc.

W Okres przydatnosci:

Niemoznajednoznac zycia.

Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢ stopien zuzycia. W przypadku, gdy produkt ulegt przecieciu,

przektuciu, rozdarciu, przetarciu, rozwarstwieniu oraz gdy zauwazalne s3 zmiany w jego strukturze

(spgkame spameme odksztatcenia) nalezy wycofacz uzytkowania.

Pookresi ia produkt nalezy zutylizowa¢ zgodnie.

M Transport:

Obuwie transportowac w oryginalnym opakowaniu, chronic przed storicem i wysokg temperatura, nie

zgniataclub deformowac.

n i d b

Zale(a sie, aby obuwwe antyelektrostatyane byto stosowane wtedy, gdy zachodzi koniecznos¢
jszenia mozliwosci natad nego, poprzez od| dzenie fadunkow

elektrostatycznych tak, aby wykluczy¢ niebezpieczeristwo zaptonu od iskry, np. palnych substandji i par,

oraz gdy nie jest catkowicie wykluczone ryzyko porazenia elektrycznego spowodowanego przez

urzadzenia elektryczne lub elementy znajdujace sie pod napieciem. Zaleca sie jednak zwrdcenie uwagi

na to, ze obuwie antyelektrostatyczne nie moze zapewnic wystarczajacej ochrony przed porazeniem

elektrycznym, gdyz wprowadza jedynie pewna rezystancje elektryczna miedzy stopa a podtozem. Jezeli

niebezpieczeristwo porazenia elektrycznego nie zostato catkowicie wyeliminowane, niezbedne sa

dalsze Srodki w celu unikniecia ryzyka. Zaleca sie, aby takie Srodki oraz wymienione nizej badania byty

czescig programu zapobiegania wypadkom na stanowisku pracy. Zaleca sie, aby zgodnie z

doswiadczeniami rezystancja elektryczna wyrobu zapewniajaca pozadany efekt antyelektrostatyczny

w okresie uzytkowania byta nizsza niz 1000 MQ. Dla nowego wyrobu dolng granice rezystandji

elektrycznej okreslono na poziomie 100 k2, aby zapewnic ograniczong ochrong przed niebezpiecznym

oznaczajy:

- materiat tekstylny O

W Dobor kategorii ochrony:

K iaochrony SB oznacza, ze obuwie speni i 15020345:2011.
Kategoria ochrony $1 oznacza, ze obuwie spefnia podstawowe wymagania oraz posiada zamkniety
obszar piety, whasciwosci antyelektrostatyczne, absorpcja energii w czesci pietowej, odpornosc na olej
napedowy

Kategoria ochrony S2 0znacza, ze obuwie spetnia wymagania $1 oraz dodatkowo posiada ograniczong
przepuszczalnos¢ wodyiabsorpcje wody.

Kategoria ochrony $3 oznacza, ze
przebicie, urzezbiong podeszwe.

Kategoria ochrony S4 oznacza, ze obuwie spe’ma podstawowe wymagama oraz posiada zamknigty
obszar piety, whasciwosci ne, ii w piecie, odpornosc j y.
Kategoria ochrony S5 oznacza spefnienie wymagari jak S4 oraz jest odporne na przebicie i posiada
urzezbiong podeszwe.

inny materiat

ia $2 oraz dodatk iada od| $tna

Symbol Poznacza, d odporna bici
Symbol FO 0znacza, ze pod jestodporna
Oznaczeni $¢naposlizg icznej pokrytym SLS*.

Oznaczenie SRC oznacza odpornos¢ na poslizg na podtozu z ptytki ceramicznej pokrytym SLS* i na
podtozuze stali pokrytym glicerolem.

*SLS—roztwor laurylosiarczanu sodu.

Szczegétowe informacje na temat kategorii ochrony dostepne sa w normie 150 20345:2011.

u 0grammmestnsawama

Nini d

przeznac

a) w celu zapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu
elektrycznego,

b) w $rodowiskach o wysokiej temperaturze, ktorych skutki poréwnywalne s3 do dziania powietrza o

temperaturze 100°C lub wyzszej i ktdre moga, ale nie musza (havaktevyzowa( sie wyxtgpcwanlem

podczerwonego, d

hrozpry

Q wS i 0 niskiej ktdrych skutki poréwny 53 do dziatania powietrza o
temperaturze -50°Club nizszej,

d) w celu zapewnienia ograniczonej ochrony przed
jonizacyjnym.

i chemicznymi lub

W Przechowywanieikonserwagja:

Obuwie nalezy przechowywac w opakowaniach tekturowych w mlep(a(h suchych, przewiewnych,
chroniac przed storicem i wysoka Podczas przed buwia nie wolno go zgniata¢
lub deformowac.

Po kazdorazowym uzyciu obuwie nalezy dokfadnie oczyscic a nastepnie umy¢ recznie za pomocg

elektrycznym lub przed zaptonem w sytuadji uszkodzenia urzadzenia elektrycznego
pracujacego przy napieciu do 250 V. Jednak uzytkownicy powinni by¢ Swiadomi tego, ze w okreslonych
warunkach obuwie moze nie stanowic dostatecznej ochrony i dla ochrony uzytkownika powinny by¢
zawsze podjete dodatkowe Srodki ostroznosci.

Rezystanja elektryczna tego typu obuwia moze ulec znacznym zmianom w wyniku zginania,
zanieczyszczenia lub pod wptywem wilgoci. Obuwie to nie bedzie spetniato swojej zatozonej funkgji
podczas uzytkowania w warunkach mokrych. Jest wiec niezbedne dazenie do tego, aby obuwie
spefniato swojq zatozong funkcje odprowadzania tadunkéw i zapewniato ochrone przez caly czas
eksploatadji. Zaleca sie uz ikom ustalenie aktadowych badan jielektrycznej
iprowadzenieichw regularnychi czestych odstepach czasu.

Obuwie klasyfikagji | moze absorhowa( wilgoc, jesli jest noszone przez dtugi czas, a w wilgotnych i
mokrych tac: ym.

Jesli obuwie jest uzytkowane w warunkach, w ktorych materiat podeszwowy ulega zanieczyszczeniu,
zaleca sie, aby uzytkownik zawsze sprawdzat wlasciwosci elektryczne obuwia przed wejsciem w obszar
niebezpieczny. Zaleca sie, ahy w mlejs(ach gdzie uzywane Jest obuwie amyelektmslatyczne,

rezystancja podtoza nie bylaw ¢ochrony
Ialeca sig, aby w czasie uzytkowania obuwia zadne elementy izolujace, z wyjatkiem dzlewmrskl(h
wyrobow poriczoszniczych, nie byly umieszczane pomiedzy obuwiaistopa

Jesli jakakolwiek wktadka jest umieszczana pomiedzy
whasciwosci elektrycznych ukfadu obuwie/wkfadka.

L] lednnstka notyfikowana:

Wp o jamiuczestniczytajednostk Nr0362.

ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD,
United Kindom.

W procesie oceny zgodnosci zwymaganiami uczestniczyta jednostka notyfikowana Nr 2575. INTERTEK
ItaliaS.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 C I Naviglio - Milano, Italy.

M Objasnienie oznaczen:

L30425XX —kod PROFIX,

XX=39-47 — rozmiar; kategoria ochrony obuwia bezpiecznego; YYYY/XX- rok i kwartat produkgji
obuwia; numer seryjny — zakoriczony literami ZDI.
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WNHCTPYKLIUA MO 3KCMNYATALIMK
BE30MACHAS 0BYBb, Tun uspgenua: L30425
TlepeBoz opuriHanbHoi MHCTPYKLMM

MEPE/, HAYANOM 3KCMNYATALAW HEOBXOAUMO O3HAKOMUTCA C HACTOALLER 3Toif uenm.
WHCTPYKLMER. (Cnepyet
¢ )/ Mpoueaypbi Mo yXAy CienyeT BHINOAHATL He PeX<e AHOTO Pa3a B MECALL, a NPH UHTEHCUBHOM SKCNyaTaLMn
71} KA ! <0 8cemu 6 cT0.
i u ecemu 1o mextuke W CpoknpuropwocTu:
Gesonacrocmu.

besonacwas 0bysb oTHoCUTCA K Kateropum || cpeacTe if 3aUMTbI, COOTBETCTBYET
MocraHosneHws 2016/425 u uroToB/eHa B COOTBETCTBYM Co CTaHAapToM IS0 20345:2011. Anpec Be6-caiiTa,
BOCTYTIK, T8 EC: www.lahtipro.pl
Besonackas 06yBb — 370 06yBb, HMEIOWaA 3aUMTHbIe CBOWCTBA, OecneuBalouIe 3alMTy CTyMHeli
N0b30BaTeNA 0T TPaBM BO BPeMs PaoThl, C 3aUIUTHBIM NOAHOCKOM, 3aNPOEKTUPOBAHHBIM TaK, 4ToBbI
obec yAapa 2001 10T CKUMaHUA ¢ CUnoii i 15kH.
Mpexae, Yem NPUCTYNUTL K KCANYaTaLuM U3AenHs, HeobXOAUMO YoeAUTbCA, 4T 0BYBb He NOBpeX/eHa, He
110pBaKa, HeT TpeLk Ha nogowse. Mlocne Toro, Kak 06yBb 0fleTa, CeAYeT Y6eANTHCA, 4TO OHa He CKMMaeT
« aynHe.
BHUMAHME! Ouenry usdenus K nposepAmb neped Kaxdbim

B
Ty4ae peuur,

W 3Kcnnyarayus:

Q ™
MpoBepsiiTe Ha U3HOC Nepen KaxbiM Ucnonb3oBaHuem. ECTM u3gene nopesano, NPOKoNoTo, NOPBaHo,
1I0TEPTO, PACCIAUBAETCA WM €UTH 3AMETHbI U3MEHEHUA B ero CTPYKTYpe (pacTpeckiBanite, noTeprocT,

Mo WcTeyeHnn poKa NPUTOAHOCTH ANA MCTONb30BAHWA U3MEMe [OMKHO ObiTb yTUMU3UPOBAHO B
‘COOTBETCTBHN CACTICTBYIOLIMMM HOPMAMM.
BHUMAHME! B cnyyae Kakux-nu6o Mexanuseckux nospexdenut, npomepuILXca Mecm, mpeujut, paspeieos,

bip, 06ysb ik 0m mozo, CKOMbKO 8peeHt MPoLLT0 om
damlu320mogneHus.

Mocne okoHuaHA 0bysbio, eé B COOTBETCTBUY C A€TICTBYIOLMMM
npaBunaMK.

W TpaHcnopTupoBKa
06yBb CnleatyeT TPAHNOPTUPOBATL B OPUTUHANBHOI YNaKOBKE, 3aLLMLLIATD OT CONHEUHBIX Ny4eil 1 BbICOKO

BHUMAHHE! [pexde yem Havame uzdenuem, 4
Kamezopuu 3awuml, 4moGsl 86i6pame 06yge, coomeemcmayioLLyio BbinonHAEMbIM paboman. Kamezopus

Wcnonb3oBath TonbKO N0 HasHaueHMio.

06yBb HaaeTb Ha CTyNHH, a3atem
MECTO OKUMaHWe CTYNHH, KDOME TOr0, He MOXET cTynHu Ges
H [13e 16yBb K TynHM. Takie cpeacTsa MoryT

TIPMBECTIAK CHUDKEHUIO CTeNeHi 3a1LMTbI.
Moan cnepyeres
Gonbuwoe ycunue u/unm be3 pacuiHypoBaHus.

HacroAusan 06yBb U3r0TOBNIeHa U3 MaTePUanoB, KOTOPbIe B 06LLieM He BbI3bIBAIOT ANeprHYecKoii peakiui.

H 6)

PaTypl, He CLaBNMBa|
L N¢ i ]

BTOM Cy4ae, eC BOSHHKAET HeoBXoAUMOCTb
CHU3HTb BOMOXHOE HaKOTUIEHHe MEKTPOCTATHECKOro 3apAAa NMYTEM OTBOAA JMEKTPHYECKOTO 3apAga ¢
Uefblo HCKIoUHTS BO3MOXHOCTb 3XUTaHHA OT WCKPbI, HAMP. FOPIOYX BEWWECT W NapOB, a Takxe Torfa,
KOrAa He WCKNIoYeHa MONHOCTbIO ONACHOCTb INEKTPUYECKOTO NOPAXEHHA, BbI3BAHHOTO

wn 0aHaKo, CneyeT yuectb, 4To
aHTWINEKTPOCTaTHYECKaA 0BYBb He MOXET rapaHTUPOBaTb AOCTATOUHYIO 3aUIATY OT NEKTPUYECKOro
nopaKeHs, TaK Kak OHO TONbKO EHHOE MEKTPUYeCKoe mexay

CTYNHEIR YenoBeKa i 0CHOBaHUEM. ECIU 0NacHOCTb INEKTPUYECKOT0 NOPaXeHitA NOTHOCTbIO He YCTPaHeHa,
Heo6X0fUMbI JONONHHTENbHbIE Mepbi, WToBbi U36exaTb pucka. PeKomeHayeTca, uTobbi Takue Mepbl 1

/Ko, MOrYT UMETb MeCTO UHLMBUZYanbHble Cy4au TaKoit peakiyuu. B 3Tom cnyuae cneayer

pava.
Matepuan, U3 KOTOPOr0 U3rOTOBAIGHO M3[eMite, YKa3aH HeMOCPEACTBEHHO HA OBYBW WIM Ha ApMbiKe,

TeKCTUNbHbI MaTepyan O - Apyroii Matepuan

W Bbi6op KaTeropuy sawmTbi:

Kateropua SB 6) HOBHBIM 20345:2011.
Kareropua 3auuTbi S1 03Hauaer, 4to 06yBb 0TBeYaeT 0CHOBHbIM TpeGOBAHHAM i UMEET 3aKpbiTylo 06nacTb
MATKY, 06NAA€T AHTUINEKTPOCTTHYECKIMM CBOICTBAMM, MIOTIOLLAET 3HEPTMI0 B NATOUHOM YaCTH, YCTOUNBA
K IM3ebHOMY TONNBY.

Kareropua 3awuTbl S2 03HauaeT, uTo 06yBb 0TBeYaeT TpeGoBaHAM KaTeropu S1, Ho Kpome Toro uMeeT

p
Kateropua 6)
npokonam, wmeeva@neny»onunomny
Kareropua 3auuuTbi S4 03Hauaer, 4to 06yBb 0TBeYaeT OCHOBHbIM TPeGOBAHHAM i UMEET 3aKpbiTylo 06nacTb
NATKN, 06NaAaeT aHTUDNEKTPOCTATHYECKMMIA CBOIICTBAMM, NOTMOLIAET IHEPTUI0 B MATKE, YCTOiuMBA K
V3ENIbHOMY TONBY.

Kareropua 3auwTbl S5 uto cobniofienbl TpeGosaHma Kateropuu S4 u 06yBb ycToiiuBa K NpoKony U umeeT
pugnéHylo nogowy.

CumB0A P 03HauaeT, UT0 NO0LUIBA YCTOHYIBA K NPOKOAGM.

a 3 ToifKasiK, TONAMBY.

MapkupoBka SRA 03HauaeT yCTO/UMBOCTb K CKONIbXEHMI0 HA OCHOBAHMM U3 KepaMUUecKoi nauTku ¢ SLS
TOKpbITHEM™.

MapkupoBka SRC 03Hauaer YCTOMUMBOCTb K CKOMbXKEHMIO HA OCHOBAHMM U3 Kepamuyeckoi nauTku ¢ SLS
TIOKDHITMEM” 11Ha OCHOBAHIM U3 CTaNK, NOKDBITOM [IMLEPOTOM.

*SLS —pacTBop naypuncynbara Hatpua.

2, HOKDOME TOr0 yCToiluMBO K

Il 3LUMTbI YKA3aHbI B CT: 20345:2011.
W OrpaHnyeHue NpuMeHeHNs:

Hac

a) ¢ P i T, 0T omac P

b) B cpene ¢ Bbicokoii TemnepaTypoit, 3QGeKT Bo3AeIICTBUA KOTOPOI CPABHUM C BO3AEMHCTBUEM BO3AYXa
‘Temnepatypoit 100°C WK BbiLle, W KOTOPAA MOXET, HO He 0BA3ATeNIbHO A0MKHA OTANYATLCA HanHuMeM
WHOPAKDACHOTO U3NyYeHA, NaMeH W 3HaYMTENbHOTO BO3AEHCTBUA GPbI3T PacrnagieHHbiX
MaTepHanos,

) B Cpefie C HU3KOil TemnepaTypoi, IQdeKT BO3AEACTBIUA KOTOPOI CPaBHUM C BO3AEMCTBUEM BO3flyXa
Temneparypoii-50°Cunu Hike,

d) i 3aUUTI OT i

W XpaHeHue 1 TeXHUYECKUI yXoA:
06yBb CeflyeT XpaHUTb B KapTOKHOii YakoBKE B CYXOM, NPOBETPUBAEMOM MeCTe, 3aUIMUIEHHOM OT
11 BbICOKO# ZiepXaTb BANM 0T OCTPbIX NpeAMeToB. [1pn xpaneHn 06yBb He
MOXeT ObiTb (AaBeHa N AehopmupoBaHa.
Tloce Kax710r0 NpUMeHeHIA 08yBN HEOBXOAMMO TILATENbHO E OUNCTUTH, A 3aTeM BLIMBITB BPYUHYI0 NpU
NIOMOULH MATKO/i TPANKM, CMOYEHHOW PacTBOPOM TéNNoii BOAbI U Mbina. CywTb Mp KOMHaTHOIl
nyulwe Beero B MecTe, BIa 0T WCTOUHUKOB Tenna. Mloce TuarenbHoro
YX0Zly 32 06yBb10.
Yo 3a 06YBbi0 OCYILIECTBAACTCA C NOMOLLbIO CPEAICTB N0 YXOAY 33 06yBbI0. YXOA 3 neMeHTamu U3
TEKCTWILHOTO MaTepiana Cieayer BbiINONHATS NP NOMOLLY 06LIEAOCTYNHBIX CPEACT, UCNOMb3YeMbiX A1

6bini uac HeCdaCTHbIX C1y4aes Ha paboyem

Mecte. Pekomenyetcs, qmﬁm B COOTBETCTBI C OMBITOM, NEKTPUYECKOE CONPOTHBNEHUE U3[enus,
TaTH-yeckuii 3hdek, coctanano He menee 1000 MQ. [ina

HOBOTO U3ZIENMA HIKHWII NIpeien NeKTPUYECKOro CoNOTUBAEHNA onpeenéH Ha yposHe 100 KO, uto
‘oBecneymBaeT orpaHuyeHHYIo 3aLUTy O ONACHOCTH SMEKTP: TI0paXEHIA Wk 0T [
MEKTPHYECKOr0 YCTPOICTBa, He Gonee 250 B. Oawako,

nunbzcaatenw JROMKHbI Y4MTHIBATD, UTO NP ONPEAENEHHbIX YUIOBHAX 0ByBb MOXeT He ofecneunsarb

AOCTaTONHYIO 3AWMTY W /1A 3aLUTLI aeayer o6y TIPUMEHATL
Mepbl 6e3onacHocTh.
D 5TOr0TUN MOXeT yllec WGk,

3rpA3HEHIA W NPU BO3eiicTBIM Bnarw. Takan 0ByBb He ByleT BLINOMHATL NPeRyCMOTPEHHbIe ANA Heé
DYHKLWM NPY JKCTINYaTaLMK B MOKPBIX YCnoBHAX. [103TOMY, He0GX0AUMO CTPeMUTBCA K ToMy, uTo6bl 06yBb
BbINOAHAN NPEAYCMOTPERHYI0 GYHKUMIO M0 OTBOAY SMEKTPUYECKUX 3apAA0B M ofecreunsana 3aluTy B
TeueHue BCero nMepuoga Kcnyatauu. PeKoMeHayeTca, uToGbi nomb3oBaTenlb onpeaenun nopanok

y MCnbiTaHwii p W BHIONHAN WX Yepe3
PeryApHbIe U YaCTble NPOMEXYTKH BpeMeHN.
06yBb Knaccudukauui | Moxer Y, e Bpems, a [
MOKPBIXYC npHoBpec jicra.
Ecn obysb ;K(nnyampyermaymneuux P KOTOpbIX MaTepHaN NOROWBHI 3ArPASHAETCH, PEKOMEHTYETCH,
uTob! MneKTPI 4eM BOVITH B ONacHylo
ofnactb. Pekomenpyerca, uTofbl B Mecte, rfe WCMOMb3YETCH aHTMINEKTDO-CTATHYeCKas 06yBb,

iicTB 06yBU.
Tpu 3KcnnyaTaumm 06yBi PeKoMEHAYLTCA Mexzy CTenbKoit 06yBM U CTyNHel NONb30BaTeNA He BKNAALIBATL
KaKux-nuGo W30MUPYIOLIUX NEMEHTOB, KpOMe TPUKOTaXHbIX UyNOUHO-HOCOUHBIX U3Aenvl. Ecn mexay
CTeAbKO/ W CTYMHeli PasMellaeTca Kakod-NuGo BKNajbily, PEKOMEHAYETCA MPOBEPHTH INeKTpUuecKite
(BOVHCTBA CUCTEMbI , 06yBb — BKNaAbILL".
W Hotu¢uumpoBaHHoe yupexaeHme:

TBUA i N° 0362.
ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Mend\an Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, United
Kindom.

Bnp TBUA yuacToBan
Italia$S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 C iglio - Milano, Itay.

i oprat N 2575. INTERTEK

W MoAcHeHHe 0603HaYeHmil:

L30425XX — ko u3genus PROFIX,

XX=39-47 — pa3mep; KaTeropua 3aLuTbl Ge3onactoit 06yeu; YYYY/XX - rog v KBapTan u3roToBneHua obyeu;
« DI

C oromcramemeramn | [ W AHTUSIEKTPOCTATWHECKHE
L=l  ECKVX JMEMEHTOB EN CBOVCTBA

_ 3AKPbITAR ONACTb [ W ogousa rorosnHA i3

NATKN russer BEL

YCTORYUBOCTb K CKOMbKEHNIO HA

- MOTHOUIEHAE SHEPT A — KEPAMUYECKOM U1 CTATbHOM
BNATOYHOM YACTH OCHOBAHMH

KOMMO3WTHbII 3ALLIMTHbII HOCOK —
~ OBECTIEYMBAET 3ALLTY NANbLEB
CTYNHIA OT YIAPA C 3HEPTVIEN 200 K

_ YCTOWYMBOCTb K AM3ENb-
HOMY TONAMBY

RGBA

NAVOD NA POUZIVANIE
BEZPECNOSTNA OBUV, typ vyrobku: L30425
Preklad povodného navodu

PREDZAHAJENIPOUZIVANIASAZOZNMMTESTVMTONIWODOM
vyuzitie,

VYSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajiice sa bezpecnosti a vietky pokyny

tykajticesabezpecného pouzivania.
Bezpecnostnd obuv patri do Il. kategdrie osobnych ochrannych prostriedkov, je v stladu s
ustanoveniami Nariadenie 2016/425 a je vyrobend v siiladu s normou ISO 20345:2011.

jadr ktorejje mozné ndjst EU vyhlasenie o zhode: www.lahtipro.pl

Bezpeénostna obuv je obuv, ktord ma ochranné cely, je uréend na ochranu chodidiel uZivatela
pri pradi, v $pickach vybavend zosilnenymi Spicami navrhnutymi tak, aby chranili proti tderu s
energiou200Japred sIIa(enlmzaIazou rovnou 15kN.
Pred zahjenir zivaniaje t, Ci obuv nieje poskodend, roztrhnutd, podrézka nie
je prasknutd. Po obutiu je treba sa presvedcit, Ze obuv netlaci nohu a nie je prilis silne za$nurované,
abynebol obmedzovany prietok krvido chodidiel.
POZOR! Vyhodnotenie vhodnosti na pouZivanie je treba vykonat pred kazdym pouZitim. V pripade
Zistenia prasklin, predretia, mechanickych poskoden, zmeny farby je treba prestat obuv pouzivat a
vymenitjunanovou.

W PouZivani
POZOR! Pred zahdjenir Zivaniasa zozndmte s oznace hrany za ticelom sprdvnej
volby obuvi na vykondvanie prdce. Kategdria ochrany je umiestend na kazdom kusu obuvi. Kategérie
ochranysti opisané nizsie.

jtevyhrad
Obuv nasadte na chodidla, narovnajte jazyk a nésledne zasnurujte. Snurovanie obuvi by nemalo
spdsobit tlak na chodidla a zéroveri by nemalo umoznit' vytiahnutie chodidla bez rozviazania
snumk Nepouzivajte pmmledky, ktore umoznuju rychlejsie prispasobenie obuvi tvaru chodidla.

i isposobit’ hrany.

Po ukondeniu pouzivania je treba rozviazat a povolit $ntrky a obuv vyzut. Nevyzivajte obuv s
pouzitim velkejsily a/alebo bez povolenia Sniirok.
Tato obuv je vyrobend z materialov, ktoré obycajne nespdsobuijt alergické reakcie. Mozu sa viak
vyskytnitindividudlne pripady takych reakcii. V takom pripade je treba prestat vjrobok pouzivata
obratitsanalekdra.
Material je opisany na visacke, ktora je na obuvi, alebo pripojend k obuvi, kde jednotlivé symboly
znamenaj:

textilny material O - iny material

W Volba kategdrii ochrany:

Kategdria ochrany §,2e obuvspliiuje zakladné poziadavk 15020345:2011.
Kategria ochrany $1 znamend, Ze obuv spliiuje zakladné poziadavky a ma uzavretu patu,
antielektrostatické vlastnosti a pohlcuje energiu v patovej casti, je odolna proti pohonnym
hmotdm.

Kategdria ochrany S2 znamena Ze obuv sp\nu]e zakladni poziadavky S1 a okrem toho ma

vody.
Kategdria ochrany S3 znamend, Ze obuv spliiuje poziadavky S2 a okrem toho je odolna proti
prebitiuama podrézkus hrubymvzorom.
Kategnne othrany 54 Znamend, ze ubuv spliiuje zakladni poziadavky a ma uzawetu ohlast pity,
pate, je odolné proti

g

Kategdrie ochrany S5 znamena, Ze obuv spliiuje poziadavky ako S4 je odolnd proti prebitiu a md
podrazku s hrubym vzorom.
Symbol Pznamen4, Ze je podrazka odolnd proti prebitiu.
Symbol Fi end, Ze je podrazka odolnd
(Oznaceni SRAznamend odolnost proti sklzu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS*.
(Oznaceni SRC znamend odolnost proti skizu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS* a na
ocelovom podkladu krytym glycerolom.
*SLS—roztoklaurylsulfatu sodného.
Podrobné informacie o kategdrii ochrany st dostupné vnorme 50 20345:2011.
B ObmedzeniapouZitia:
Tato obuvnieje uréend na pouzivanie:
a) zaticelom zaistenia ochrany proti
b) V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej ddsledky sii porovnatelné s pésobenim vzduchu s

teplctou 100°C alebo vys3ou a pre ktove moze, aIe nemusi byt typické infracervené Ziarenie,

ké rozstreky
<) Vprostrediu s nizkou teplotou, ktorej dosledky st zmvnalelnes pdsobenim vzduchuss teplotou -
50°Calebonizsou,
d) zaticelom obmed:
W Skladovanieaiidrzba:
ObLIVJE treba uchovavat'v Iepenkuvych obaloch na suchyich, vetranych miestach, chranend pved
Inkaavysokou teplotou. P iusaobuv i ova
Po kazdom poutitiu a pred zahdjenim tidrzby je treba obuv riadne odistit a nasledne rune umy15
pouzitim makkej handry navihcenej v roztoku vlaznej vody a mydla. Susit v pokojové teplote,
najlepsie na dobre vetranom mieste, daleko od zdrojov tepla. Po dokladnom osusenie ide urobit'
lidrzbu obuvi.

hrany proti chemickét i ionizacnému Ziareniu.

15

Udrzbu obuvi vykonévajte s pouZitim prostriedku na tdrzbu kozenej obuvi. Prvky vyrobené z
textilného materidlu udrzujte s pouzitim v3eobecne dostupnyich prostriedkov urcenych na tento
licel.

Jetreb: " . -

Udribu 4 inimal vmesiacuavpripadei i pouZivaniaviacrazy.
M Doba pouzitelnosti:
Neda sa jednoznacne urcit doba pouZitelnosti. Pred kazdym pouzitim skontrolujte stupefi
opotrebenia. Pokial' by bol vjrobok prepichnuty, roztrhnuty, predrety, rozvrstveny alebo poklal by
boli viditelné iné zmeny v jeho truktire ie, zmena Struktdry materily, je
hotrebavyraditzdalSieho pouzivania.

Poupl y treba

likvidovat'vsdladus platnymi predpismi.
M Doprava
Obuv dopravujte v povodnom obalu, chréiite pred sinecnym Ziarenim a vysokou teplotou,
nestlacajteanedeformuijte.
- P, " ickejob
Odportica sa pouzivat antielektrostatické obuv v pripadoch, ked je nutné zniit moznost vzniku
elektrostatického ndboja, prostrednictvom odvadzania elektrostatickych nabojov tak, aby bolo
vyltcené nebezpecenstvo zapalenia od iskry, napr. horfavych Itk a par a ked'nie je iplne vylicené
riziko zasahu elektrickym pridom spdsobené elektrickym zariadenim alebo suciastkami pod
napatim. Odporica sa v3ak venovat pozornost tomu, Ze antielektrostaticka obuv neméze zaistit'
dostatocnii ochranu proti zésahu elektrickym pridom, pretoZe spdsobuije iba urcitd elektrickou
rezistanciu medzi chodidlom a podkladom. Pokial nebolo nebezpecenstvo zasahu elektrickym
pridom dplne eliminované, je nutné prijat dal3ie kroky za t¢elom vyhnutia sa riziku. Odpordca sa,
aby takéto prostriedky a nize uvedené prieskumy boli castou programu prevencie nehdd na
pracowsku Odporuca sa, aby v siiladu so skusenostaml elektrickd rezistencia vyrobku zaistujica
k icky efektv dobe pouzivania bola nizsia ako 1000 MQ. Pre novy vyrobok
dolna hranica elektrickej rezistancie bola urcend na irovni 100 k0, aby zaistila obmedzent ochranu
pred nebezpecnym zésahom elektrickym pridom alebo pred zapalenim v situacii poskodenia
elektrického zariadenia pri napétiu do 250V. Uzivatelia by si vsak mali byt vedomitoho, Ze v urcitych
podmienkach nemusi byt obuv dostatoénou ochranou a pre ochranu uZivatela by mali byt vzdy
prijate este dalSie kroky.
Elektricka rezistancia obuvi tohto typu sa mdze menit v ddsledku ohybania, znecistenia alebo
vplyvom vihkosti. Tato obuv nebude spliiovat predpokladani funkciu pri pouzivaniu vo vihkych
podmienkach. Preto je nutné snaZit'sa o to, aby obuv spliovala predpokladant funkciu odvadzania
elektrickych nabojov a zaistovala ochranu po celou dobu pouzivania. Uzivatelom sa odportca urit
vnitropodnikovym vyskumom elektrickii rezistanciu a vykonavanie takychto vyskumov v
pravidelnych a castych casovych odstupoch.
Obuv 1. lasifikicie moze absorbovat vlhkost, pokial sa nosi dihsiu dobu a vo vlhkjch a mokrych
podmienkach samdze stat obuvou vodivou.
Pokial je obuv pouzivand v podmienkach, v ktorych sa material podrazky znecistuje, odporica sa,
aby uzivatel' vidy overoval elektrické vlastnosti obuvi pred vstupom do nebezpecné oblasti.
Odporuca sa, aby v miestach, kde sa pouziva antielektrostatickd obuv, nebola rezistancie podkladu

chopnap fochranu zaistovan ob

Odportica sa, aby v dobe pouzivania ubuvw neboli medzi podrazkou obuvi a chodidlom
umiestiiované, s vynimkou pancuchdrskych vyrobkov, Ziadne iné izolacné prvky. Pokial je medzi
podrézkou a chodidlom umiestriovand akakolvek vlozka, odporica sa kontrolovat elektricki

stistavu obuv/vlozka.

W Autorizovand osoba:

Postideniazhody s poziadavkamisa ziicastnilaautorizovand osoba¢. 0362.

ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD,
United Kindom.

Postidenia zhody s poziadavkami sa zucastnila autorizovand osoba ¢. 2575. INTERTEK Italia
S.p.A.,ViaGuido Miglioli 2/A, 20063 Cemnusco sul Naviglio - Milano, Italy.

B Vysvetlenie oznaceni:

130425XX —kod PROFIX,

XX=39-47 —rozmer; kategdria ochrany bezpecnostnej obuvi; YYYY/XX- rok a kvartal vyroby obuvi;
sériové ¢islo— ukoncené pismenami ZDI.

META
FREE

~CHYBI KOVOVE PRVKY — ANTIELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

~ UZAVRETA OBLAST PATY “ —PODOSVE VYROBENE Z GUMY
RUBBER

ODOLNOST PROTI SKLZU NA
_ POHLCOVANIE ENERGIE
V PRTOVE) CASTI = KERAMICKOM A OCELOVOM
PODKLADU
. OCHRANNA KOMPOZITOVA SPICA —
_ ODOLNOST PROTI ( 0

. " L3 - CHRANI PRSTY NOHY PRED ZARIADENIM

POHONNYM HMOTAM . S ENERGI0U 200)

RGO




NAVOD NA POUZIVANI
BEZPECNOSTNI 0BUV, typ vyrobku: L30425
Pieklad plvodniho nédvodu

PREDZAHAJENIM POUZIVANI SESEZNAMTE STIMTONAVODEM.

Uchovejte navod pro pripadné pfisti vyuZiti.

VYSTRAHA! Prectéte veskeré vysrmhy tykajici se bezpecnosti a veskeré pokyny

tykajici'se bezpecného pouzivdni.
Bezpecnostni obuv patfi do II. kategorie osobnich ochrannyjch prostredkd, je v souladu s

obuvi.
Udrzbu obuvi provadgjte s pouzitim prostredku na tdrzbu kozené obuvi. Prvky vyrobené z
textilniho materidlu udrZujte s pouZitim vieobecné dostupnych prostredki urcenych k tomuto
licelu

Jetveba dodriovat d . .

izvyste Cetnost.

ustanovenimi Nafizeni 2016/425 a je vyrobend v souladu s normou 150 20345:2011.
adrese, nanizje pristup k EU prohlaSeni o shodé: www.lahtipro.pl
Bezpecnostni obuv je obuv, kterd mé ochranné ticely, je urend k ochrané chodidel uzivatele pii
pradi, v3pickach vybavend tuzinkami navr i tak, aby chranily proti i energii rovnou 200
Japredstlacenim zétézirovnou 15kN.

Pred zahdjenim pouii tieba zkontrolovat, zda obuv neni poskozend, roztrzena, podrazka

néjednouvmésiciav pripadéi

M Doba pouiitelnost
Nelze jednoznacné urcit dobu poutitelnosti. Pred kazdym pouzitim zkontrolujte stupert
opotiebeni. Pokud by byl vyrobek propichnuty, roztrzeny, prodreny, rozvrstveny anebo pokud by
byly viditelné zmenyv;eho struktufe (popraskani, zpuchfeni, znetvofeni), je tfeba jej vyfadit z
dal3iho pou;

neni praskld. Po obuti je tieba se jistit, Ze obuv netlaci nohu a neni pfilis silné zasné , aby Pouplynutii i ijetfeba vyrobek likvidovatv latnymi pfedpisy.
nebylomezovan priitok krve do chodidel. W Doprava
POZOR! Vyh i ikpouzivdnije e ést pred kazdym pouzitim. V pripadé zjisténi Obuv dopravujte v piivodnim obalu, chraiite pied slunecnim zafenim a vysokou teplotou, nestlacte

prasklin, predreni, mechanickych poskozeni, zmény barvy je tieba prestat obuv pouzivat avyménitji
nanovou.

W Pouzivani:

POZOR! Pred zahdjenim pouzivdni se seznamte s oznacenimi kategorie ochrany za ticelem sprdvné
volby obuvi k provddéni praci. Kategorie ochrany je umisténa na kazdém kuse obuvi. Kategorie
achrany/mu pop:ﬂnenlze

Ohuv nasadte na chodidla, narovnejte jazyk a ndsledné zasnérujte. Snérovéni obuvi by nemélo
zpisobit tlak na chodidla a zarovei by nemélo umoznit vytazeni chodidla bez rozvazani tkanicek.
NepouZivejte prostiedky, které umoziiuji rychlejsi prizptisobeni obuvi tvaru chodidla. Takové
prostedky by mohly zpiisobit snizeni tirovné ochrany.

Po ukondeni pouzivéni je tfeba rozvézat a povolit tkanicky a obuv sundat. Nesundavejte obuv s
pouzitimvelké sily a/nebo bez povoleni tkanicek.

Tato obuv je vyrobend z materild, které obycejné nezpiisobuiji alergické reakce. Mohou se viak
vyskytnout individudlni pfipady takovych reakci. V takovém pfipadé je tfeba prestat vyrobek
pouzivata obrétitse na lékare.

Material je popsany na visacce, kterd je na obuvi, nebo pfipojend k obuvi, kde jednotlivé symboly

zZnamenaji:
T O - jiny material
W Volba kategorii ochrany:

Kategorie ochrany SBznamend, ze obuv spliiuje zékladni pozadavky normy 150 20345:2011.

Kalegorle o(hrany $1znamena, ze obuv spliiuje zékladni pozadavky a mé uzavienou patu, anti-
kévl iapohlcuje energiiv patové casti, je odolné proti pohonnym hmotam.

Kategorie ochrany S2 znamend, Ze obuv spliiuje zakladni pozadavky $1 a navic ma omezenou

propustnost vodya absorbovéni vody.

Kategorie ochrany $3 znamen4, Ze obuv spliiuje pozadavky S2 a navic je odolnd proti prorazeni a

mé podrézku s hrubym vzorem.

Kategone n(hrany 54 znamena ze obuv splnuje zékladni pozadavky a ma uzavrenuu oblast paty,

jiev paté, je odolnd proti poh

Kategorie ochrany S5 znamend, ze obuv splfiuje pozadavky jako S4 je odolna proti prorazeni a ma

podrazku s hrubym vzorem.

Symbol Pznamend, ze je podrazka odolnd proti prorazeni.

Symbol FOznamend, Ze je podrazka odolnd proti motorovému oleji.

0znaceni SRAznamend odolnost proti skluzu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS*.

(Oznaceni SRCznamend odolnost proti skluzu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS* ana

ocelovém podkladu krytym glycerolem.

*SLS - roztok laurylsulfétu sodného.

Podrobnéinformace o kategorii ochrany jsou dostupné v normé 150 20345:2011.

- textilni material

B Omezenipoui

Tato obuv neniurcené k pouzivani:

a) zalicelem zajisténiod p

b) V prostredi s vysokou teplotou, jejiz diisledky jsou srovnatelné s piisobenim vzduchu s teplotou
100°C nebo vy33i a pro které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zafeni, plameny nebo
velké rozstiky roztaveného materidlu,

«) V prostiedis nizkou teplotou, jeji diisledky jsou srovnatelné s piisobenim vzduchu s teplotou -
50°Cnebo nizsi,

A

ickym proudem,

d) zaicel é ochrany proti chemickému ohroZeni nebo ionizacnimu zéfent.

W Skladovaniaidriba:

Obuv je tieba uchovavat v lepenkovych obalech na suchych, vétranych mistech, chranénou pred
piisobenim slunce a vysokou teplotou. Béhem skladovéni se obuv nesmi stlacovat nebo
deformovat.

Po kazdém poufiti a pred zahdjenim tdrzby je tfeba obuv fadné oistit a nasledné rucné umyt s
pouzitim mékkého hadfiku navih¢eného v roztoku viazné vody a mydla. Suste v pokojové teploté,
nejlépe v dobfe vétraném misté, daleko od zdroji tepla. Po diikladném osusenilze zacit s tdrzbou

14

anedeformujte.

M Inf yajici: i ické obuvi:
Doporucuje se pouzivani antielektrostatické obuvi v pfipadech, kdy je nutné snizit moznost vzniku
ického naboje, prostfednictvim odvadéni ickych nébojii tak, aby bylo

vylouceni nebezpeci zapaleni od jiskry, napf. hoflavych latek a par a kdyz neni zcela vylouceno
riziko zésahu elektrickym proudem zpiisobeného elektrickym zafizenim nebo soucastkami pod
napétim. Doporuuje se viak vénovat pozornost tomu, Ze proti-elektrostatickd obuv nemiize
2ajistit dostatenou ochranu proti zésahu elektrickym proudem, protoZe zpiisobuje pouze urcitou
elektrickou rezistanci mezi chodidlem a podkladem. Pokud nebylo nebezpeti zésahu elektrickjm
proudem zcela eliminovano, je nezbytné piijmout dalsi kroky za icelem vyhnutiiziku. Doporucuje
se, aby takové prostiedky a nize uvedené vyzkumy byly ¢asti programu prevence nehod na
pracovisti. Doporucuje se, aby v souladu se zkuSenostmi elektrickd rezistance vyrobku zaj i
pozadovany antielektrostaticky efekt byla v obdobf pouzivéni nizsi nez 1000 MQ. Pro novy vyrobek
dolni hranici elektrické rezistance byla ur¢ena na drovni 100 k(, aby zajistila omezenou ochranu
pied nebezpecnym zésahem elektrickym proudem nebo pied zapélenim v situaci poskozeni
elektrického zafizeni pi napéti do 250 V. Uzivatelé by si viak méli védomi toho, Ze v urcitych
podminkdch nemusi byt obuv dostatecnou ochranou a pro ochranu uZivatele by mély byt vidy
prijatyjesté dalsikroky.

Elektrickd rezistence obuvi tohoto typu se mize ménit v disledku ohybani, znecisténi nebo viivem
vlhkosti. Tato obuv nebude spliiovat predpoklddanou funkci béhem pouzivani ve vlhkych
podminkach. Je tedy nezbytné snazit se o to, aby obuv spliiovala predpoklddanou funkci odvadéni
elektrickych nabojii a zajistovala ochranu po celou dobu pouzivani. Uzivateliim se doporucuje
uréeni vnitropodnikovym vyzkumem elektrickou rezistanci a provadéni téchto vyzkumu v
pravidelnycha castych casovych odstupech.

Obuv I. klasifikace miize absorbovat vihkost, pokud se nosi po del3i dobu a ve vihkych a mokrych
podminkach se miize stat obuvivodivou.

Pokud je obuv pouzivan v podminkach, v nichZ se materidl podrézky znedistuje, doporutuje se,
aby uzivatel vidy ovéfoval elektrické vlastnosti obuvi pred vstupem do nebezpetné oblasti.
Doporucuje se, aby v mistech, kde se pouziva antielektrostaticka obuv, nebyla rezistance podkladu
schopnd prekonat ochranu zajistovanou obuvi.

Doporutuje se, aby v dobé pouzivéni obuvi nebyly mezi podrézkou obuvi a chodidlem umistovény,
s vyjimkou puncochéskych vyrobki, zadné jiné izolacni prvky. Pokud je mezi podrazkou a
chodidlem umistovan jakékoliv vlozka, doporucuje se kontrolovani elektrické soustavy
obuv/vlozka.

] Autolizované nsoba:

icastni i 4050ba¢.0362.
ITS Testing Sermes (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD,
UnitedKindom.
Posouzeni shody s pozadavky se ziicastnila autorizovana osoba ¢.2575. INTERTEK Italia S.p.A.,
Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio- Milano, Italy.
B Vysvétlenioznaceni:
130425XX~kod PROFIX,
XX=39-47 — rozmér; kategorie ochrany bezpecné obuvi; YYYY/XX- rok a ctvrtleti vjroby obuvi;
sériové ¢islo—ukoncené pismeny ZDI.
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(ITITIA(ESTE INSTRU(TIUNIINAIMTE DEAINCEPE SRUTILIZATI PRODUSUL.

ATENTIONARE! Tlebuie sd citifi toate atentiondrile legate de s/gumn,rﬁ si toate
indicatiilereferitoarelasiguranta de utilizare.

Incaltiminte de securitate fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuala si sunt
conforme cu prevederile Requlamentul 2016/425 i sunt efectuati in conformitate cu standardul SO
20345:2011. Adresa de internet la care poate fi accesata declaratia de conformitate UE:
www.lahtipro.pl
Incaltaminte de securitate reprezinta incaltdrile care au proprietiti protective, destinate pentru
protejarea picioarelor utilizatorului impotriva ranirii in timpul lucrului, prevazute cu proeminente
prclecla(e astfel |n(at sa asigure prolecna impotriva loviturilor cu energie in valoare de 200 J si
usarcina de
Tnainte de a incepe utilizarea trebuie sa verificati daca incalfamintea nu esle deteriorata, rup‘a daca
talpanueste crapata. Dupair dasiqurati canuva stra ile si casi
stranse preatare, ceea (eavputeaduce lalimitarea unu\at\elsangelul ctre picioare.
ATENTIE' Trebuie sd evall p fi deflecareurlllzﬂre /n (azu/m care

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCALTAMINTE DE SECURITATE, tip produs: L30425
Traducere din instructiunea originala

preferinta intr-un loc aerisit, departe de sursele de caldura. Dupa ce ati uscat exact trebuie sa efectuati
operatiile deintretinere pentruincaltaminte.
Tncilgarile trebuie intretinute cu xubs!ame pentru |mre!merea |n(a, mlmel din piele. Piesele
efect di fal textil e Cop.
Trebuie sa respectati re(pmandarile ata;ate la snhstangele de intretinere
corespunzatoare.

Intretinerea trebuie efectuata cel putin o daté pe lund, iar in cazul in care sunt utilizate des trebuie s
crestetifrecventa.

M Perioadadevalabilitate:

Perioada de valabilitate nu poate fi determinata clar.

Verificati gradul de uzura inainte de fiecare utilizare. Daca produsul a fost taiat, perforat, rupt,
abrazat, delaminat sau daca sunt vizibile modificari ale structurii sale (crapare, uzura, deformare),
acesta trebuie retras din utilizare.

Dupé perioada de utilizare, produsul trebuie eliminat in conformitate cu reglementarile aplicabile.
M Transport:

In(allanletvehulstransportateln ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate, nu

ficrapaturi recari,

perechinoi.

W Utilizare:

ATENTIE! inainte de  incepe sd utilizati trebuie sd cititi marcajele privitoare la categoria de protectie

pentru a selecta corect incdltdmintea pentru tipul de muncd prestatd. Categoria de protectie este
P Cotogoriih . o

Rearifilion dnapt . d4

Incéltati pantofii, indreptati limba si apoi legati sireturile. Strangerea sireturilor nu trebuie sa ducé la

presarea talpilor i totodata nu trebuie s permitd scoaterea pantofilor fara desfacerea sireturilor. Nu

folositi suhslante care duc Ia adaplavea mai rapida a pantofului la forma talpii. Aceste mijloace de
tie.

Dup ce ati terminat de utilizat mcahamlmea trebuie s3 desfacell sireturile i sa va descaltati. Nu va

fFir3a dezl

descaltatifolosind o forta mare i
Aceste incaltari sunt efectuate din materiale, care in general nu provoaca reactii alergice. Totusi pot
apérea cazuri individuale de astfel de reacti. In acest caz trebuie s incetati sa folositi produsul si s
apelatilasfatul unuimedic.

n y . Le s
Se recomanda ca incaltarile antielectrostatice sa fie utilizate atunci cand este necesar sa reduceti
posibilitatea de incarcare electrostatica, prin transmiterea incarcarilor electrostatice astfel incat sa se
excluda pericolul de aprindere de la scantei, de ex. substante flamabile si aburi, precum si atunci cand
nu se poate excude riscul de electrocutare cauzat de aparatele electrice sau piesele aflate sub
tensiune. Totusi se recomanda atentia asupra faptului ca incaltamintea antielectrostatica nu poate
asigura protectie suficientd impotriva electrocutarii, deoarece introduce doar o anumitd rezistenta
electrici intre picior si pardoseald. in cazul in care pericolul de electrocutare nu a fost eliminat in
totalitate, suntindispensabile anumite masuri pentru a evita riscul. Va recomandam ca aceste masuri
si analizele enumerate mai jos sa faca pane din programul de prevenire a accidentelor la locul de
munc. Va dm ca in ¢ w ta rezistenta electrica a produsului care
asigura efectul antielectrostatic dorit in perioada de utilizare sa fie mai mica de 1000 MQ. Pentru
produsul nou limita inferioara a rezistentei electrice a fost stabilita la nivelul de 100 kQ, pentru a
asigura protectia limitaté impotriva electrocutarii periculoase sau impotriva aprinderii in caz de
deteriorare a aparatului electric in functiune la tensiunea de 250 V. Totusi utilizatorii trebuie sa fie
constienti de fapml a@in anumlte condlm |ntaham|mea poate 53 nu asigure protectia suficienta si

Materialul din care sunt efectuate este indicat pe eticheta amplasata pe sau atasata la incaltaminte iar
fiecare simbol indica:
I

- material textil O - alt material

L Sele:(area categonel de pro(eme

SR i taaindanli i tolede bazs al iS50

pentruaprotej tie.
Rezistenta electrica pentru acest tip de incaltaminte se poate schimba in urma indoiri, petelor sau in
datorita umiditatii. Acest tip de incaltaminte nu va indeplini functiile presupuse in caz de umiditate.
Este indispensabil sa tindeti la faptul ca incaltamintea sa-si indepli 3 functia de jtere a
incarcaturilor si sa asigure protectie pe toata durata de exploatare. Se recomandd utilizatorilor
stabilirea unor analize de masurare a rezistentei electrice in cadrul fabricii si efectuarea acestora in

20345 2011,
Categoria de protectie STir na calcaiului
este inchisa, proprietéti antielectrostatice, absorbirea energiei in zona calciului, rezistenta la
motorind.

(ategoria de protectie 2 inseamna c
permeabilitate siabsorbirealimitata aapei.

Categoria de protectie S3 inseamna ¢ incaltamintea indeplineste cerintele $2 si aditional este
rezistenta la strapungere, talpa sculptata.

(ategoria de protectie 54 |nseamna ca incaltamintea indeplineste cerintele esentiale si are zona

amintea indeplineste cerintele S1 si aditional are

intervaleregulate si dese de timp.

Iasa\, bsoarbe umidi

azuli purtata multtimp, iarin cazde
conductivd.
Incazulin care |nca|tam|nteaeste utilizata in condmlle |ncare ma(enaluldmtalpa se deterioreaza, se
da ca utilizatorul sa i deaintrain
zona de pericol. Se recomanda ca in zonele in care se utilizeaza incaltamintea antielectrostatica,
. IS . P

tia

Se da cain timpul uitlizarii i inicio piesa de izolare, cu exceptia sosetelor tricotate,
53 nu fie introduse intre talpa incaltamintei si piciorul utilizatorului. In cazul in care introduceti orice
gen de talpicintre talpa pantofului si picior, se recomanda verificarea proprietatilor electrostatice din

cdlcaiuluiinchisd, i ielectrostatice, absorbil jeiin calcai, rezmema‘ d
Ca!egonadeproteqiessinseamna erintelor 4 precum i rezistent; iar
talpasculplata.
Simbolul Pii I al
Sil i alamotorina.

talaalun fete din pléci cerar itecuSLS*.

Marcajul SRC inseamna rezistenta la alunecare pe suprafete din placi ceramice acoperite cu * si pe
suprafetele din otel acoperite cu glicerol.
*SLS— solunedelaumsulfatdesodlu

Informatii detaliate ref | i d ctiesunt di

dardul 1020345:2011.

[ ] Limitiri deutilizare:

R o

i p :

a) pentruaasigura protectie impotriva pericolelor electrice, tensiunii periculoase a curentului electric,

b) in medii cu temperatura ridicatd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu
temperatura de 100°C sau mai mare i care pot, dar nu trebuie sa se deosebeasca prin existenta
razelorinfrarosii, flacari sau stropi mari de material topit,

«) in mediile cu temperatura scazutd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu
temperaturade-" 50°(sauma\s(azuta,

d) pentruaasigura protectia limi i i chimi ionizate.

W Depozitaresiintretinere:

Incaltarile trebuie depozitate in ambalaje de carton in locuri ustale, aerlsne, protejate impotriva
soareluisi ilorridicate. Nusstriviti i i ti

Dupé fiecare utilizare siinainte de a efectua operatiile de intretinere trebuie sa curatati exact si apoi s&
spalati manual cu o laveta umezita in solutie de apa si sapun. Uscati la temperatura camerei, de

pic.
W Institutia notificata:

Lap I d Inotificat Nr. 0362.

ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD,
United Kindom.

La procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 2575.
INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Ce I Naviglio- Milano, Italy.

W Explicare marcaje:

L30425XX—cod PROFIX,

XX=: 39 47 manme, calegone de prole(lle incaltaminte de securitate; YYYY/XX- anul si trimestrul
itsunttrecuteli DI,

1371 - .
[V —FARA PIESE DEMETAL —PROPRIETATI ANTIELECTROSTATICE

— ZONA CALCAIULUI ~TALPA DE CAUCIUC

INCHISA RUBBER

ABSORBIREA ENERGIE _ REZISTENTA LA ALUNECARE PE

IN ZONA DE CALCAI SUBSTRAT CERAMIC §1 DE OTEL

VARF DE PROTECTIE COMPOZIT ~ PROTEJEAZA

— DEGETELE DE LA PICIOARE §I TALPILE
TMPOTRIVA LOVITURILOR CU ENERGIA DE 200)

I itatii cu cerintele a participat

_ REZISTENTALA
MOTORINA

Q@@ﬁ




NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
SAUGI AVALYNE, produkto tipas: L30425
Originalios instrukcijos vertimas

PRIES PRADEDAMI NAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIA INSTRUKCLIA.

2. it badots

j ivéliau.

[SPEJIMAS! Perskaitykite vi dojimojspéjimusin d)

Pagal Reglamentas 2016/425 nuostatas saugi avalyné priklauso antrajai
asmeniniy apsaugos priemoniy kategorijai ir yra pagaminta laikantis IS0 20345:2011 normos.
Interneto adresas, kuriuo galimarasti ES atitikties deklaracija: www.lahtipro.pl
Saugi avalyné saugo avincio kojas nuo traumy darbo metu bei turédama specialia pirsty
nosele, apsaugoavinciojo pirstus nuo smigiy iki 200 ir 15kN apkrovos.

Pries pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra pazeista, ar néra plysiy, ar pade néra
plysiy. [sitikinkite ar batai nespaudZia kojos, ar néra pernelyg stipriai uzristi, kas gali bloginti
kraujoapytaka.

DEMESIO! Tinkamumo naudojimui jvertinimq bitina atlikti pries kiekvienq naudojimq. Jeigu
pastebéjote plysius, nusitrynimus, mechaninius arba kitus paZeidimus, bitina pakeiti Siq avalyne
nauja.

M Naudojimas:
DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipazinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai pades
tinkamai parinkti avalyne pagal atliekamo darbo pobud[ Kiekviena avalynés pora yra paZyméta

apsaugos ijos Zenklu. An(/mrm( Femiau.

Naudokite tik pagal paskirtj.

Apsiaukite bat iuokite baty liezuvj bei uz ite. Baty uz ibiitiper
stiprus, taip pat negali biti toks, kad galima isimti koja neiSvarstant baty. Draudziama naudoti
priemones, kurias leidZia batams greiciau prisitaikyti prie kojos. Tokios priemonés mazina
apsaugos laipsnj.

Po darbo bitina iSvarstyti ir nuimti batus. Nenuimkite baty naudojant tam jégq ir/arba
neidvarstant.

Avalyné pagaminta i$ medziagy nesukelianiy alerginés reakcijos. Vis dél to gali pasitaikyti
individualiy alerginés reakcijos atvejy. Tokiu atveju batina nustoti vartoti avalyne ir kreiptis
konsultacuospasgydytmq

Moy  avalvnés etiketéie. Etil FT——

- tekstilés medziaga O - kita medziaga

B Apsaugos kategorijos parinkimas:

SB-avalyné atitinka pagrindinius 150 20345:2011 normos reikalavimus.

$1-avalyné atitinka pagrindinius reikalavimus, turi uzdara kulno sritj, antistatines savybes bei
energijos absorbcines savybes kulnossrityje, yra nepralaidialyvai.

$2 - avalyné atitinka S1 kategorijos reikalavimus, papildomai yra atspari drégmei bei turi
drégme absorbuojancias savybes.

$3 - avalyné atitinka S2 ijos reikalavimus bei papil i turi atspary

pada, padasturirasta.

$4-avalyné atitinka pagrindinius reikalavimus, turi uzdara kulno sritj, antistatines savybes bei
energijos absorbcines savybes kulno srityje, yranepralaidialyvai.
$5-avalynéatitinka S4k ijosreikalavimus, yraatspari
P-avalynés padas yra atsparus pradirimams.
FO-simbolisreiskia, kad padasyraatsparus dyzelinui.
SRA-avalyné yra atspari slydimui keramikiniy plyteliy padengty SLS* grindy dangoje.

SRC - avalyné yra atspari slydimui keramikiniy plyteliy padengty SLS* grindy dangoje bei

padas turirasta.

dud.
grindy dangoj

*SLS—natriol, Ifato (natrio dod tirpalas.

3samiginformacija apie apsaugos ijas galima rasti 150 20345:2011 normos aprasyme.
B Naudojimo apribojimai:

Avalyné yranaudojama:

a) siekiant uztikrinti apsauga nuo elektros pavojy, p
b) aukstos temperatiiros salygomis, kai poveikis yra panasus 100"( arba aukstesnés
poveikj ir/arba infraraudonyjy spinduliy poveikio ir/arba lydytos medzi

Avalynés priez ralnaudoknepnemonesskmasodmelavalynel Tekstilés medZiagos elementy
priezidrai naudoki faliai tam skirta:
Laikykiteé j prieiiros
Priezitros darbus atlikite ne reciau negu vieng karta per meneq 0 |menxyvaus naudojimo
atveju darykite tai daZniau.

[ ] Naudopmolalkas
laik li bati tiksliai

Prie$ kiekviena naudojimg patikrinkite nusidévéjimo laipsnj. Jei produktas buvo perpjautas,

pradurtas, suplyso |sd||o atsiskyré jo sluoksniai arba pastebéjote jo struktiros pokycius

(muklmus idé 3, deformacija), joneb

; i i |;|I|(III
9 P

iti utilizuotas pagal galiojanciu
M Transportavimas
Avalyne transportuokite originalioje pakuotéje, saugokite nuo saulés ir aukstos temperatiros

poveikio; nesuspauskite, nedeformuokite.

M Antistatinésavalynéssavybés:

Antistatiné avalyné turi bati naudojama tam, kad iki elektros kriivio
kaupimasi Zmogaus kiine ir taip sumazinty kibirksties atsiradimo bei degiy skysciy ar dujy
uzsidegimo pavojy, o taip pat elektros Soko, galimo dél bet kokiy elektriniy prietaisy arjtampos
turingiy daliy, patyrimo galimybei eliminuoti.

Taciau reikia pabrézti, kad antistatiné avalyné negali garantuoti atitinkamos apsaugos nuo

elektros Soko, nes sudaroapsauglnl sIuoksnj nktarp kows ir gnndq Jei eIektnmo 3oko pavojus
b i pasalinta

Tokios pnemones talp pat kaip ir Zemiau |svard|nt| paplldoml testavimai turi bati darbo vietos
i vr'm niy

Antistatiné avalyné yra naudinga tik tada, kai jos elektriné varZa yra ne mazesné kaip 1000 MQ

per visg jos naudojimo laika. 100 kQ verté yra Zemutiné naujo produkto varzos riba, kad

apsaugoty nuo elektros Soko arba uzsidegimo, kai sugenda elektrinis prietaisas, naudojantis

250V jtampa.

Tatiau, tam tikrose salygose, vartotojas turi saugotis ir turéti omenyje, kad avalyné gali

nesuteikti tinkamos apsaugos, todél avintysis visada turi imtis papildomy apsaugos

priemoniy.

Tokio tipo avalynés elektriné varza gali smarkiai pasikeisti bégant laikui dél lankstimosi,

uisitersimo bei drégmés. Tokia avalyné neatliks jai priskiriamy funkcijy, jei bus naudojama

drégnose salygose. Todél svarbu uztikrinti, kad gaminys galéty atlikti jam priskirtas

elektrostatinio krvio iSsklaidymo funkcijas ir suteikti tokia apsauga per wsq jo naudojimo

laika. Vartotojui rek d periodiskai atlikti elektrinés varzo

Avalyné | klasifikacijos gali absorbuoti drégme jeigu yra dévima ilga laika drégnose salygose ir

déltogali prarastisavo antistatines savybes.

Jei avalyné avima tokiose salygose, kuriomis pado mednaga uzsnersm avintysis turi visada

patikrinti lynés elektrines savybes prie$ jzengd: 0N,

Kai naudojama antistatiné avalyné, grindy varza turi biti tokia, kad nesumazinty avalynés

teikiamy apsauginiy savybiy.

Avinttokia avalyne, tarp vidinio pado i avinciojo kojos neturi bti jokiy izoliuojanciy elementy.

Jei tarp vidinio pado ir avmqoju kmos yra koks nors |ntarpas turi biti atliekama papildoma
Iynés-jdéklok
J

B Notifikuotojijstaiga:

Atitikties jvertinimo procedaroje dal tifikuotojijstaigaNr. 0362.

ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19
1WD, United Kindom.

Atitikties jvertinimo procedaroje dalyvavo notifikuotoji jstaiga Nr. 2575. INTERTEK Italia
S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

W Simboliy paaiskinimas:

L30425XX — PROFIX kodas, XX=39-47 — dydis; saugios avalynes apsaugos kategorua
YYYY/XX-avalynés metaiir kvartalas; serij eris—b R

daleliy;
) Zemos temperatiiros salygomis, kai poveikis yra panasus j -50°C arba Zemesnés
temperatiiros oro poveikj;
d) siekiant uztikrinti daling apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuojancios spinduliuotés.
B Laikymasir prieiira:
Avalyne turi biti laikoma kanonlnexe pakuotese sausoje, gerai vedinamoje, apsaugomle nuo
saulésirauksto: je. Avalynés negalima suspausti arb:

Po kiekvieno naudojimo ir prie$ atliekant priezitros veiksmus, avalyne batina kruopsiai
nuvalyti, naudojant tam minksta, drégna skudurélj ir muila. Avalyne dZiovinkite kambario
temperatiroje, gerai védinamoje vietoje, atokiau nuo ilumos 3altiniy. Po to, kai avalyne
i8dZiuvo atlikite prieZitros darbus.

LULAEUN  NERA METALINIY
1= ELEMENTY

— ANTISTATINES SAVYBES

Bo [HH

RUBBER
_ ABSORBCINES SAVYBES _ ATSPARUMAS SLYDIMUI KERAMIKINEJE
KULNO SRITYJE BEI PLIENO GRINDY DANGOJE

c SPECIALIOJI PIRSTY NOSELE IS
—NEPRALAIDUMAS ALYVAI — KOMPOZITINES MEDZIAGOS APSAUGO
A AVINCIOJO PIRSTUS NUO SMUGIY IKI 200)

& ~ UZDARA KULNO SRITIS

RGEA

WHCTPYKLIUA 3A EKCMMOATALIMA
OBE30MACABALLY 0bYBKW, npoussoacrBeH Tun: L30425
TpeBoA Ha opurvHanHata UHCTPyKLMA

MPEAV A NPUCTBNUTE KbM YNOTPEBA TPABBA [IA CE 3AMO3HAETE (bC

CUIEAHATAUHCTPYKLIMA.
71} KAl ! Tpabea da np BCUYKU (8BP3aHU ¢
BBP3aHUC ynomp
BbB (peacTBaTa 3alljuTa ca B CbOTBETCTBHE

CNOCTaHOBAEHNATa Ha PernamenT 2016/425 W a u3paboTeHn B cbrnacve ¢ Hopmata IS0 20345:2011.
WhTepHeT aapeca, acboTBeTcTBie: www.lahtipro.pl
06e3onacaBaLuyy 06yBKM ca 06yBKK, KOUTO UMAT NPeANa3HY (BOICTBA, NPeAHA3HAYHN (A 32 3aLUTa
Ha XoAunata Ha nmpeﬁmenn OT HapaHABaHNA N0 BpeMe Ha paéum na (HaﬁﬂEHM CeNeMEHTH, KOUTO
OCUTypABaT 3alLiUTa OT YA CeHeprina paBHa Ha 200 M HATUCK CbC (na Ha HaTucKa paHaHa 15kN.
Mpenu 4a npucr bMynoTpe6a TpAGBa, pasKbCaHt
U 74Nk NoAMeTKaTa He e nykara. (e oByBarero TpaGBa Aa ce yBepuTe, Ye o6yBKara He y6usa
XOAUNOTO U Aanu He e (TerHarta Bpb3karta. (TerHatata Bpb3ka moxe Aa
OrpaHNyN NPUTOKA Ha KPbB KbM XOAUNOTO.
BHUMAHME! Tpsbsa da nposepume danu o6yskume ca 200U 3a ynompe6a npedu 8cako obysare. B
«ny4ail, ye 3a6enexume NponyKeaHus, NPOMBPKEAHUS, MeXaHUYHU N0BpedU, 0ysemAsanus mpsbea oa
(MEHIIIVIEIJﬁ)’SKUml(NHBH.
W Ynotpe6a:
BHUMAHME! lpedu ynompe6a mps6ea da ce c Ha 3aujuma
Uen npagunet uBop Ha obyeku 3a ceomeemHume pabomu dediocmu. Kamezopusma Ha 3awuma e

o

1.

O6yskuTe TpAGBa Aa Ce CIOXAT Ha XOANOTO, €3UKBT Ala Ce HarMlack, a Clef) T0Ba BPb3KUTE ia Ce
3aBbpxar. 3BB‘bpiaHMTe BPDb3KN He TpﬂﬁBa a CTUCKAT X0AWNOTO U CbLUEBPEMEHHO He Tpnﬁsa Aauma
Bb3MOXHOCT 06yBKaTa la ce chbye be3 na ce passbpie. He pabBa Aa ce u3non3sat cpepcTBa, KOUTO
10380N1ABAT N0-Gbp30 HanacBaHe Ha 06yBKaTa KbM XoaunoTo. MoA06HU CpeACTBa MoraT Aa HamanaT
eQUKACHOCTTa Ha 3aLuTaTa.

(Cnep ynotpe6a 06yBkuTe TpA6Ba Aa ce pa3BbpxaT U CbbyaT. 06yBKMTE He TpAGBa Aa ce CbbyBar KaTo ce
U310/1383 CHAa WV KOTQTO BYb3KITE Ca 33BBP3aHH.

NpOBETPUBO MACTO, Aaney OT TONUHHU U3TOYHULK. ("Eﬂ W3CyLiaBaHe ce NpucTbNBa KbM NOAAPBKKA
Ha 06yBKuTe.
O6yskuTe TpAGBa Aa ce NOAABLPXAT C MOMOLITA Ha CPEACTBA 3a NOJAPbXKA Ha KOXeHH 06yBKi.
EnemenTuTe OT TeKcTun TPAGBa Aa ce NOALBPXAT C NOMOLITa Ha OBUIOAOCTBAHUTE 33 Ta3u Len
‘Marepuani.

TpA6Ba fa ce cnassat npenop KbM Cb cpepcTBa 3a
noAnpbAKKa.
Moaap TpabBa fa MeCeUHO, a B Uyyail Ha no-yecta ynotpe6a A Tpabea

nabbaeno-uecra.

W (poKkHaroHocT:

(POKDT Ha roAHOCT He MoXe ia Gb/ie AH03HauHO onpeaeneH.

Tlpeaw BcAka ynoTpe6a npoBepABaiiTe CTeneHTa Ha U3HOCBaHe. AKO NIPOAYKTBT € NPepA3aH, HagynueH,

CKbCaH, NPOTPUT, PasCioeH WM aKo ce 3abenA3sar NpoMeHM B CTPYKTypaTa My (HanykBae,
Toi TpA6Ba Aa b1 7leH oTynoTpe6a.

(Cnen nepuoia Ka ynotpe6a, NPOAYKTLT TpAGBA Aa Ce UXBHPAM B CbOTBETCTBIE C MPUIOXAMATE

pasnopeou.

W TpancnopTupane

06yBKuTe TpAGBA A1a Ce TPAHCNOPTUPAT B OPUTUHANHATA UM 0NaKOBKa, TPAGBA A2 Ce Na3AT OT CTbHUE U
BUCOKA /iaHe Ce orbBaT UM

L]
Mpenopbusa ce aHTWeneKTpoCTaTMUHMTe 06YBKM A Ce W3NON3BAT B CTyvauTe, B KOWTO UMa
HeoBXOAUMOCT 12 Ce HaManK Bb3MOXKHOCTTA OT eeKTPUYECKO 3apexAaHe, Ype3 OTBEXAaHe Ha
€IeKTPOCTATUYHNTE 3aPAAY TaKa, Ye Aa e U3KI0Y ONACHOCTTa OT MOABATA Ha WCKPa, Hanp. ananumu
CybCTaHUMM M NPVt U B Cy4auTe, KOr: pUCKBT O

T e/IeKTPHYECTBO WA OT eNleMEHTH, HaMMPALLY Ce NOA Hanpexenme. IpenopbuBa ce Aa ce 0GbpHE
BHIMaHWe Ha TOBA, Ye eNeKTPOCTaTHYHUTe 0BYBKM He MOTaT Aa OCTYPAT A0CTaTbuHa 3alMTaTa oT
TOKOB Y/1ap, 3alL{0TO OCHTYPABAT OTPaHYEHa PESUCTEHTHOCT Ha NPOXOAUMOCT Ha eNEKTPUYECTBO. AKO
0NaCHOCTTa OT TOKOB YAiap He & HambHo @ (peacTsa 3a
NPeozlonABaHETO Ha pucka. lpenopbuBa ce Takusa (peCTBa i M36poeHNUTe No-7ony U3CNeBaHNA Aa
6baar yacT ot nporpamara 3a U36AreaHe Ha HewwacTHu Cnyyaii Ha paBoTHoTo MACTo. Mpenopbusa ce,
CbIacHO HanpaBeHuTe ONUTH, PESUCTEHTHOCTTA Ha eMIeKTPUYECTBO Ha U3NENMETo, OCUrypABalLIa
HYHUA QHTHENEKTPOCTATUYEH eeKT N0 Bpeme Ha eKcnnoaTauus, Aa Gbae no Hincka ot 1000 MQ. 3a

y!

06yBkute Marepuan, anepruyHy peakuuu. Morat
Ja ce noABAT TakuBa. BTo3u cnyvait HanpoAiykTa TpAGBa Aa ce npeycTaHoBM
UTpAGBa Aa e NOTHC NeKapCKa nomoll.
ot 6y Ha eTUKeTa, KOViTo Ce Hamupa p KbM
KoiiTO ¢

- TeKCTUneH Matepuan O - Apyr MaTepuan

W 360p HaKaTeropus Ha 3awmTa:

Kateropuata Ha 3awwTa SB 03HauaBa, ue 06yBKUTE M3MBAHABAT M3NUCKBAHWATA Ha Hopmata ISO
20345:2011.

KBTEI'DDVIHTH Ha 3awmTa s1 03Hayasa, ye UﬁyBKVITE W3MbAHABAT OCHOBHUTE M3NCKBAHNA W (A (bC
3TBOPeHa NeTa umar TaTUYHI CBOVICTBA 1 €HepriA B YacTTa Ha nefara u
PE3UCTEHTHI Ha MaLLMHHO MACTo.

KateropuaTa Ha 3aluuta S2 03+auasa, ve 0ByBKuTe Stu
KAMBOCT
KateropuaTa Ha xaluwa S3 03HauaBa, Ye 0byBkuTe S2
Pe3UCTEHTHOCT!

KateropuaTa Ha 3awwTa S4 03HauaBa, ye 06yBKUTe M3MLIHABAT OCHOBHUTE M3MCKBAHUA 1 (A CbC
3aTBOPeHa neTa umat TaTUYHI CBOICTBA U €HepriA B YacTTa Ha netata u @
PE3VCTEHTHI Ha MALLIUHKHO MACT0.

Ha Pe3UCTEHTHOCT Ha eneKTpUyecTBo e Ha HiBo 100 kA, 3a ia ce ocurypu
OrpaHiYeHa 3all1ATa OT ONaceH TOKOB y/4ap WA OT 3ananBaHe B CUTYaLMA Ha NOBPEAa Ha NOBPEAa Ha
paborewy npu £0250V. TpA6Ba A ce CbobPa3AT CTOBA, Ye
npu onpeaeneHn ycnosua DﬁyBKMTE MOraT ja He NpeACTaBNABAT A0CTAaTbYHA 3aLUMUTa U BUHATW Tpnﬁea
/acenpeAnpyemaT MepKy 3a JOMbIKUTENHA 3aWNTa
Pe3UCTEHTHOCTT Ha eNIEKTPUYECTBO Ha 0BYBKWTE OT TO3U TU MOXKE 1a NETBPIIM 3HAUHTENHM NPOMEHH
B CnyJail Ha OrbBaHe, 3aMbPCABaHE WM npy Brlara. O6YBKUTe He UBTBAKABAT QYHKLMATE CH aKo &
‘MOKpO. (J\EﬂDBHTE"HG nque6menm TDNGKB Npe3 UAnoTo Bpeme Ha eKcnnoaraynata aa ce crpemin
U3A1eMeT0 /12 U3MbAHABA 3AILMTHITE M GYHKUMN NPE3 LANOTO Bpeme Ha ynoTpe6a. Ha norpeGutennte
cenpenop TeHTOCT T80
O6yskuTe 0T Knac | MoraT noemar Aa Bara ako e HOCAT AbAr0 BpeMe MoraT Aa 3anouHar Aa A
nponyckar.

Ako 6yBKuTe ce ynoTpeABaT B YC108UA, B KOUTO Zie yana ce npenop
BUHaru 2 NpoBepABa eNeKTpUyeckuTe CBOViCTBA Ha 06yBKNTe, NpeaM Aia HaBMe3e B onacka obnacr.
Mpenopvusa TaTa, KbjjeT YBK/ NOBBPXHOCTTA Ha He

@B CbCTOAHME 42 HAMaNK CBOVICTBATa Ha 06YBKUTE.

Mpenopbusa ce no Bpeme Ha ynotpeba Ha 00yBKUTE 3 He Ce ClaraT HUKAKBU LOMbAHUTENHM
M30MaUMOHHY CPEACTBA MeXAY CTNnoTo U MoAMeTKaTa 0CBeH Yopany. AKo Mexay CTbnanoto u
Ce cnara cTeska, ce NpenopbyBa Aa 6bAaT NpoBepeHN enekTpuyeckuTe il CBOIICTBA M

Kateropuata Ha 3aiwura S5 03+auasa, ye 00yBkute sS4
p Pe3HCTeHTHOCT!

3Hak P 03HayaBa, Ye NOAMETKaTa e pe3UCTeHTHa Ha NpobuBakxe.

CumponbTF YCToiuMBa Ha

3nak SRA 03Hauasa pesmeumoa Ha NO/IXTb3BaHe Ha NOBLPXHOCT OT KePaMUtuHM MA0YKH, NIOKPHTH ¢

SLS*.

3nak SRC 03Hauasa PE3NCTEHTHOCT Ha NOAX/Tb3BaHE Ha NOBBPXHOCT OT KePaAMUYHK NNOYKK, NOKPUTH C

SLS* MHa CTOMaHeHa NOBbPXHOCT, MOKPUTa CrAMLiepon.

*SLS — pa3TBOp naypucyndar Ha HaTpus.

P HopMalS020345:2011.

M Orpannyenue npuynotpe6a:

(06yBKuTE He canpe/iHa3HaueHM 3aynoTpe6a:

) CLien A3 Ce 0CUrypu 3aLLuTa OT eNleKTPUYECKI TOK 1 OaCHO HanpexXeHue oT ToK,

b) B 30K ConacHa TemnepaTypa, KOATO € CPaBHIMA C Bb3/eICTBHE Ha Bb3AYX C TemnepaTypa ot 100°C
WM 110 BUCOKA W KOUTO MOTaT, HO He € 3afibAXMTNHO Aa Ce XapaKTepu3upaT ¢ HanJmeTo Ha

TNoanob a

pauep

) B 30HK C HYICKa TemnepaTypa KOATO e CPaBHIMA C Bb3/eiiCTBHE Ha Bb3AYX C TemnepaTypa ot -50°C
WA CMIO-HICKa,

d) cuenocurypABaHe Ha 3alLIuTa OT XUMUYECK CPe/ICTBa WM FiOHHO U3MbuBaHe.

W (bXpaHeHue M NOAAPBLIKKA:

06yBKuTe TPAGBA A2 e CHXPAHABAT B TEKCTYPHI 0NaKOBKIA Ha CyXW 1 MPOBETPUBI MECTa U [1a Ce Na3AT oT

CTbHUE U BUCOKa TemnepaTypa. Mo Bpeme Ha CbXpaHeHHe Ha 0ByBKuTe Te He TpA6Ba fa ce (TbBaT U

nHehopmupar.

(Cne Beka ynoTpe6a v ey NoAApbXKa 0byBKATe TPAGBA A2 ce NOUMCTAT CTapaTenHo U e} ToBa fia

e U3MUAT C MeK Napuan U Xnajika Bofa CbC canyH. f1a ce ywwar npu CraiiHa Temneparypa, ait-no6pe Ha
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OTHOWWIeHYeTO 06YBKa/BOKKa.

B Hotudmumpan oprau:

Bnpoueca bBMECTUMOCTTA C y 362.
ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD, United
Kindom.

B npouieca Ha oLeHKaTa Ha CbBMECTUMOCTTa C U3UCKBAHUATA y4acTBA HOTUQULIMPAH OpraH Homep 2575.
INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 C I Naviglio- Milano, Italy.

W 06AcHeHMe Ha O3HAYeHUATa:

130425XX~konPROFIX,

XX=39-47- ;YYY i p
3aBbpuweacbyksute ZDI.

METAI _UNCA HA METATHK
FREE ENEMEHTI

~ AHTUENEKTPOCTATUYHM CBOVCTBA

“ ~TO/AMETKA 3PABOTEHA OT [YMA
RUBBER
ABCOPBUPAHE HA PE3UCTEHTHOT HA NOAXNTb3BAHE
~EHEPTA B YACTTAHA ~ BbPXY KEPAMUYHA M CTOMAHEHA
METATA MOBBHPXHOCT
 PEBICTEHTHOCT HA c MPEAMA3EH BPBX - ALLNTA HA

l" — MAILUTE HA NPBCTUTE OTYAAT
MALIMHHO MACTO A CEHEPTIA 200)

— 3ATBOPEHA META

RLEE




KASUTUSJUHEND
KAITSEJALANOUD, tootetiiiip: L30425
Originaalkasutusjuhendi tolge

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Silitage antud kasutusjuhend véimalikuks edaspidiseks
kasutamiseks.
TAHELEPANU! Tuleb tutvuda kéikide kasutusjuhendi ohutusteeglitega, mis
puudutavadtoote ohutut kasutamist.
Kaitsejalandud kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Maarus
2016/425 sétetele nlng on toodetud vastavalt 1S0 20345:2011 nouetele. Internetiaadress, kus
ELi ¢] dav: www.lahtipro.pl
i d on kasutaja labajalgade kaitseks traumade eest tGotamise ajal ette nahtud
kaitseomadustega jalatsid, mis on varvasteosas kujundatud nii, et tagaksid kaitse ldokide eest
energiaga 200Jjasurve eestkoormusel 15kN.
Enne kasutama asumist tuleb etjalatsid ei oleks kahj tald ei
oleks pragunenud. Peale jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalgu ega
oleksliiga tugevalt imberjala, mis takistab jalgade vereringet.
TAHELEPANU’ Kasutuskolblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust. Kui ilmnevad praod,
d, meh d vigastused, vdrvimuutus, tuleb [opetada jalatsite kasutamine ja
vahetadaneed uutevastu vilja.

M Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria mérgistusega, et valida
teostatavate toode tarvis diged jalatsid. Kaitsekategooria mdrk on paigutatud igale jalatsile.
Kaitsekategooriad on kirjeldatud allpool.

Kasutageainult nagu ette ndhtud.

Jalatsid tuleb panna jalga, asetada keel Gigesti ja seejarel nodrida paelad kinni. Paelte
kinninddrimine ei tohi pohjustada jalgadele surumist, kuid samal ajal ei tohi olla véimalik jalga
jalatsist eemaldada ilma paelu lahtingdrimata. Ei ole lubatud kasutada vahendeid, mis
voimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Niisugused vahendid vdivad vahendada
kaitsetaset.

Peale kasutuse [oppu, tuleb jalatsid lahti nddrida ja jalast ara votta. Jalatseid ei tohi jalast votta

tugevatj ja/voi

Pérast igat kasutuskorda ja enne hooldust, tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejarel pesta

késitsi leiges vees niisutatud ja seebise pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt

hastiventileeritavas kohas, soojusallikatest eemal. Pérast taielikku kuivamist asuge jalatseid

hooldama.

Jalatseid tuleb hooldada jalatsite hooldusvahendi
ek

tuleb hooldada
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Hooldust tuleb teostada mitte harvemini kui kord kuus, kuid intensiivse kasutamise korral
suurendada hoolduse tihedust.

B Kolblikkusaeg:
" ]

eiolevoimalik selgelt maarata.
Kontmlllge kulumlst enne |ga kasutamist. Kui toode on I0|gatud lébildigatud, rehenenud
d voi kui selle struk on i muutused
00 i i tuleb 0 d:
Pérast jaloppu tuleb toode havitada vastavalt 0

M Transport:

Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta péikese ja karge temperatuuri eest, mitte

painutada ega deformeerida.

M Antistaatiliste jalatsite teave:

On soovitatav, et vajadusel isi jalatseid, vh nii

voimalust, valtimaks sademest mise ohtu, nt tuleohtlikud ained ja aur, ja kui risk ei ole

taielikult valistatud, on elektrildggi oht elektriseadmete vai pinge all olevate elementide poolt.

Soovitatav on siiski podrata tahelepanu sellele, et antistaatilised jalatsid ei suuda pakkuda

elektriloogi vastu piisavat kaitset, sest see tagab vaid aluspinna ja jala vahel teatava

elektritakistuse. Kui elektriloggioht ei ole taielikult korvaldatud, on vaja riski valtimiseks

rakendada edasisi meetmeid. On soovitatav, et sellised meetmed ja jérgnevad uuringud oleks

o0sa t060: valtimise i kohaselt on soovitatav, et noutavat

antistaatilist efekti tagav toote elektritakistus oleks kasutamise ajal madalam kui 1000 MQ2. Uue

toote elekmtaklstuse alampnnks on 100 k(l et pakkuda plngega kuni 250 V tootava
Kke puhul

Antudjalatsid on valmistatud materjalidest, mis ildjuhul ei pohjusta allergilisi i Siiski
voib iiksikutel juhtudel esineda selliseid reaktsioone. Niisugusel juhul tuleb katkestada toote
kasutamineja konsulteeridaarstiga.

Valmistamise materjal on mérgitud sildil, mis asetseb jalatsis vi on jalatsile lisatud, kus
stimbolid tahendavad:

- tekstiil O— muu materjal

W Kaitsekategooria valimine:
Kaitsekategooria SB tahendab, et jalatsid vastavad normi IS0 20345:2011 pohinduetele.

Kansekalegoona s1 tahendah et jalatsid vastavad pohinouetele j |a on kinnise kannaosaga,
neelav, i

Kaitsekategooria S2 tahendab, et jalatsid vastavad S1 nduetele ning on tiendavalt piiratud

veelabilaskvusega ja veeimendumisega.

Kaitsekategooria $3 tahendab, et jalatsid vastavad S2 nouetele ning on tiiendavalt

lodgikindlusega, tallamustriga.

Kansekategoona S4 tahendah et jalatsid vastavad po
iatneelav,

Kaitsekategooria S5 téhendab, et jalatsid vastavad S4 nouetele ning on loggikindlad ja

tallamustriga.

Siimbol Ptahendab ettaldonlddgikindel.

eda, ettaldon pi

ning on kinnise k

plaatidest pinnal
plaatidest pinnal ja

SLS*-gakaetud
Margistus SRC tahendab libisemiskindlust SLS*-ga kaetud
gliitserooliga kaetud teraspinnal.

iiiilsulfaadilahus.

daval 1S020345:2011 normis.

] Kasntuspmang:

q

a) argiga pakkuda kaitset elektriga astu,
b) kdrge temperatuuriga keskkonnas, mille toime on vorreldav 100°C voi kdrgema
temperaluunga ohu toimega ja mis voivad, kuld el pea olema iseloomustatavad
i leegi voi materjali suurte sul
) madala temperatuuriga keskkondades, mille toime on vorreldav -50°C voi madalama
oShutemperatuuritoimega,

d) piiratud kai i Vi

W Siilitaminejahooldus:
Jalatseid tuleb sailitada pappkarpides kuivas, héstiventileeritud kohas, kaitstes neid paikese ja
korge temperatuuri eest. Jalatsite sailitamisel et tohi neid painutada voi deformeerida.
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v imise vastu. Kuid kasutajad
peavad teadma, et teatud juhtudel ei pruugi jalatsid pakkuda piisavat kaitset ja kasutaja kaitseks
tuleb alati kasutada téiendavaid ettevaatusabindusid. Seda tiliipi jalatsite elektritakistus vdib
tunduvalt muutuda seoses painutamise, mustuse vdi niiskuse mdjuga. Kui jalatseid kasutatakse
margadestingimustes, siis jalatsid ei téida neile pandud ilesandeid.

Seeprast on vaja piiiida tagada, et jalatsid taldaks nel\e pandud elektrilaengu tokestam\se

funktswonl pldevalt ja kaitseks kogu iaja jooksul. St
katsed ja teostada neid ing sageli.
Klassifikatsiooni | jalatsid vo bsorbeerida niiskust, kui neid kantakse pikka aega, ja niisketes
S o X

ningmargades ti
Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus tallamaterjal on saastunud, on soovitatav, et kasutaja
kontrolliks alati enne ohutsooni sisenemist jalatsite elektrilisi omadusi. On soovif etalal, kus
kasutatakse antistaatilisi jalatseid, aluspinna takistus ei suudaks muuta jalatsite poolt tagatavat
kaitset.

On soovitatav, et jalatsite kasutamisel mingeid isoleerivaid elemente, vélja arvatud kootud
sokid, ei pandaks jalatsitalla ja kasutaja jala vahele. Kui monisisetald on paigutatudjalatsitallaja
jalavahele, soovitame testidajalatsite/sisetalla elektrilisi omadusi.

W Noteeritudinstitutsioon:

Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud iiksus Nr 0362. ITS Testing Services
(UK) Ltd.Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, United Kindom.
Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud iiksus Nr 2575. INTERTEK Italia
S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

W Margistuseselgitused:

L30425XX — PROFIX kood,

XX=39-47- suurus; kaitsejalandusid kaitsekategooria; YYYY/XX- jalatsite tootmise aasta ja
kvartal; seerianumber —I3pus téhed ZDI.

NFIE;‘; — METALLIVABA = ANTISTAATILISED OMADUSED

~KUMMITALD

= KINNINE KANNAOSA
RUBBER

_ KANNAQSA ENERGIAT _ LIBISEMISKINDLUS KERAAMILISEL
" NEELAV JATERASEST PORANDAL

_ KOMPOSIITVARBAKAITSE — KAITSEB
VARBAID 200 LOUGI EEST

—NAFTAKINDLUS

RGLEO

IHCTPYKLYIA 3 EKCNYATALLT
BE3NMEYHE B3YTTA, npousBoacreeH Tun: L30425
Tepeknag opuriHanbHoi iHCTpyKuii

MNEPL HIX MOYATY EKCNYATALIKO BUPOBY, HEOBXIAHO 03HANOMUTUCH TEKCTUNbHUMI aip 3 TyNHAX 3aco6iB, Wo
3LLIEH0 IHCTPYKLIIEI. BMKOpM(TOByK]Tb{ﬂﬂMleD[G
iraTui i i y. Cnin innosi iB ana gornapy.
TONMEPEAXEHHA! HeobXidHo i 3/ gcima wodo 3 fornagy anig He pifilue, HiX pa3 Ha MicALlb, a B BUNAJKY iHTEHCUBHOrO
PO ) i BUKOPHC i i Tiwe.

be3neuHe B3yTTA BIAHOCUTbCA A0 KaTeropii |l 3aco6iB iHAMBIAYaNbHOro 3axuCTy, BiANOBIAAE BUMOram
Pernamenty 2016/425 i BurotoBneHe Blnnuamka 1o cTanpapry 150 20345:2011. Anpeca caiiTy, Ha
b €C:www.lahtipro.pl

Besneyne B3YTTA — Le B3yTTA 3 3aXWCHUMU BNACTUBOCTAMM, WO 3a6&3neqymh 3axucr lTY"HiB
KOpYCTYBaYa Bij} TPaBM NiA 4aC npauy, 3 3aXUCHAM NIJHOCKOM, 3aNPOEKTOBaHE TaK, W06 3anesHTH
3aXUCT BiA yAapy 3 eHeprieio 200 [ Ta Bifl CTUCKAHHA 3 CUOK CTUCKAHHA 15KH.

Mepu, Hix NouaTM KOPUCTYBaHHA BUPOGOM, Cnif b, W0 B3TTA He He
nopBaHe, 110 Ha NiAOWBI BiACyTHi TpiumHy. Tlicna BAATHEHHA B3YTTA Clifj NEPEKOHATUCH, 110 BOHO He
CTUCKAE CTYMHi | He 3aLlIHYPOBaHE HAAITO CUIbHO, OCKIMbKMA Lie Beie 0 06MeXeHH LUPKYRALT KpoBi B
CTYNHAX.

YBATA! [leped KoxXHUM 3aCMOCY8AHHA C1iD BUKOHAMU OUiHKY npudamHocmi 8upoby do excnyamayii.

KoMy nocTyn i

W TepmiH npupatHocti:
i i 3

Tepes KOXHUM BUKOPUCTAHHAM NepeBipAiiTe Ha 3HOLEHiCTb. AKWO BUpI6 Nopi3aHwii, NpoKonoTui,

PO3ipBaHHii, NoTepTUii, po3wapysaBca abo AKWLO NOMITHI 3MiHW B ioro CTPYKTYpI (Po3TpicKyBaHHs,

noteprocti, AehopmaLia), iioro HeoBXiAHO BUMYYUTI 3 BUKOPUCTHHA.

MicnA 3aKiHueHHA TepMiHy NPUAATHOCTI ANA BUKOPUCTAHHA BUPIG HeoBXiAHO yTUNi3yBaTy BIANOBIAHO

A0 YUHHUX HOPM.

W TpaHcnopTyBaHHa

B3yTTa anig TpaMcnopTyBam B OPHriHANbHill YNaKOBUI, 3aXMLLATU BI COHAYHOTO CBITN i BUCOKOT
He

Akugo 6ydymb BUS/eH MpiUjUHL, NPOMEPMi Micys), MeXaHi4HI 3MiHU onid

W Excnnyarauia:
YBATA! [lepw Hix no4amu KopucmyeawHs 6upo6om, HeoGXiOHo 03HAUOMUMUCe 3 NOHAYEHHAM
Kamezopii' 3axucmy, wo6 euGpamu 63ymms, wo sidnosidae sukoHysariti npayi. Kamezopia 3axucmy

B3YTTA BAATHYT Ha CTYNHi, YKNACT A3M40K, a NOTiM 3aHypyBaTU. LLIHYpYBaHHA B3YTTA He MOBUHHO

BUKIIMKATY CTIUCKAHHA CTYNHI, OKDIM TOTO, CTYNHA HE MOXe BUXOJMTH 3 B3yTTA Ge3 PO3LLIHYPOBYBaHHA.

He MoHa BUKOpUCTOBYBaTH 33C06H, L iirHaT B3YTTA 0 GOpMM CTYNHI. Taki

3aC061 MOXYTb 3MeHLLYBATH iBeHb 3aXucTy.

NicnA 3aKiHyeHHA KOPUCTYBaHHA B3YTTAM CNiA if0ro po3wHypyBaTh i 3HATH. He 3nimatn B3yTTs,

3ac yCUnna

Lle B3yTTA BUrOTOBAEHE 3 MaTepianis, Ai B 3araNbHOMy He BUK/MKAIOTb anepriuHoi peakuii. Ane

MOXYTb, OBHaK, TPAATAC> IHAVBIAYaTbHi BANAKH TaKoi peaKiil B ubomy BUNAKY CTiA HeraiiHo
TyBaHHA BUPOGI b3 iKapem.

Matepian, 3 AKkoro BUPIG, BKa3aHuit

JOAAETHCA 70 HbOT0. BKa3aHi MBONM 03HaYaI0Tb:

Ha B3yTTi a0 Ha ApAKKY, wWo

- TeKCTUNbHUI MaTepian - iHWWii MaTepian

W BuGip kateropii saxucry:

Kateropis 3axucty SB 03Hauae, Lo B3yT TaHpapry 150 20345:2011.

Kareropis 3axucry $103Hauae, 4o B3yTTA BiN0BIZia€ 0CHOBHUM BUMOTaM i Mae 3aKpuTy obnactb n'atu,
TUBOCTAMM, NOF) ' ATKOBIiA YaCTHHi, € CTIMKUM 0

AVM3ENbHOro nannea.
Kareropia 3axucty $2 03Hauae, o B3yTTA BIANOBIZAE BUMOram KaTeropii $1, ane okpim Toro mMae

Kateropis 3axucry 3 03Haua, LU0 B3yTTA BiANOBIZAE BUMOram Kateropii S2, ane okpiM TOro € CTiilkum

[0 NPOKONiB, Ma€ pudneHy nigowsy.

Kareropia 3axcry S4 o3Hakac, 0 B3yTTA BIANOBIAAE OCHOBHIAM BUMOTaM i Mac 3aKpUTY 0Bact T,

Bon CTVBOCTAMM, Ni0T ‘ATKOBIi YaCTH, € CTiiKIM 0

AU3eNbHOTO NaNKBa.

Kareropis 3axucry 5 03Hauae, 140 I0TpYIMaHi BUIMOTY KaTeropii S4iB3yTTA € CTiiikiiM 10 NPOKOAiB i Ma€

pudneny nigowsy.

CumBon P 03Hauag, {0 NiZ0LIBA € CTiiiKO 10 NPOKONiB.
CTiRKICTb A HOBAX

No3HayenHa SRCo3Hauae cTilkicTb, HOB2;

0CHOBAX 3 CTani, NOKPUTUX FAiLieponom.

*SLS — po3umH naypuncynbary Hatpito.

Letansi pii3axncry

i NAUTKY 3 SLS* NOKPUTTAM.
SLS* nokputTAMiHa

i B CTaHAapTilS020345:2011.
B 06MeMeHHA BUKOPUCTAHHA:
Lle B3yTTA He npu3HayeHe ANA BUKOPUCTAHHA:
a) AnA3axucTyBi i Hebe3nexu, Big i PUYHOI Hanpyry,
b) B cepenoBuli 3 BUCOKOK TemnepaTypoio, edekT fii AKOT € NOPIBHANLHUM 3 Ai€lo MOBITPA
IeMnepaTypomlOO (aéoaMmom ke MoXe, ane He 060B'A3K0BO NIOBUHHO BI/PI3HATUC HaRBHICTIO
nonym’ MaTepianis,

op:

J cepeuosmu.u 3 HU3bKOIo Temnepatypolo, edekT Afi AKoi € MOPIBHANbHUM 3 Aicio NOBITPA
Temneparypoio-50 °Ca6o Hukuoto,

d) ana Ty Bl Ximi

M 36epiraHnA | TexHiuHuit fornan:

B3ytta c1in 36epiraTin B KapTOHHili yNakoBLi B CyXoMy, NPOBITPIOBAHOMY MiCLi, 3aXULLEHOMY Bifl
COHAYHOO CBTNA i BUCOKOI TemnepaTypu. Mpu 30epirani B3yTTA He moxe ByTu cTuckyte abo
nHehopmoaHe.

NicnA koXHoro 3acTocyBaHHA B3yTTA a6 nepep npoLieaypamu 3 A0TNAAY 3a HUM, HeoBXiaHo CTapaHHo
1A0T0 0UMCTUTH, a NOTIM BUMUTI BPYYHY 32 0NOMOTO0 M'AKOT FaHUIpKM, 3MOYEHOT po3uMHOM Tennoi
BO/M i Muna. CywuTin Npu KiMHaTHiii Temneparypi, Hamnpalue B NPOBITPIOBaHOMY Micli, 31aneka Bif
fxepentenna. [licnA crapanHore ALY 33 B3YTTAM.
Jlornan 3a B3yTTAM 3fiCHIOETbCA 33 AONOMOrOl0 3acobiB ANA Aornady 3a B3yTTam. Jornag 3a

PEKUMGHﬂy(Th(R BUKOPUCTOBYBATM aHTHENEKTPOCTATUYHE B3YTTA B TUX BUNAJKaX, KONW BUHUKAE
HeOBXIAHICTb 3MEHLIUTH MOXAMBE HAKOMUYYBAHHA eNeKTDOCTATUUHIX 3aDAAIB WAAXOM BiBeACHHA
eNeKTPUYHIX 3aPAAIB 3 METOR YHUKAHHA MOXNUBOCTI 3arOPAHHA Bifl iCKpH, HaNp. NanbHUX PeYoBMH i
NapiB, a Takox B TOMY BUNjKY, KOMM He BUKTIOYeHa NOBHICTIO HeGe3neKa ypaxeHHs eneKTpUYHUM

CTpyMoM, iR Hanpyrot.
OﬂHﬂK Cﬂlﬂ BPaxoByBaTH, LU0 aHTUENEKTPOCTaTUYHE B3YTTA HEe MOXe rapal HTyBﬂTVI ﬂD(TﬂTHIM 3axuc
Biyp P CTPYMOM, OCKINbKM BOHO 3aMeBHIOE i ip

MiXK CTYMHAMU TIOANHY | 0CHOBOK. AKLLIO HeGe3neKa ypaeHHA eneKTPUIHUM CTPYMOM nosm(m He
YCyHeHa, Heo0XiAHO BXXUBATI AOAATKOBI 3aX0AW ANA YHUKHEHHA HeGe3nekw. PekomeHayeTcs, wob Taki
3aX0M Ta BKA3aHi HIKYe Gynu nporpamu i HelIacHX
BUNAZKIB Ha poBoyomy Mmicui. PekomeHAY€TbCA, 11406, 3riAHO 3 A0CBIAOM, eneKTpUYHMii onip BUPOGY,
1110 3aNeBHI0E HEOOXIAHUI aHTUENEKTPOCTaTHYHIiA edeKT, CTaHOBMB He MeHLwe 1000 MOM. B Bunaaky
HOBOTO BUPOGY HUKHA Mexa eneKTPUYHOTO Omopy BY3HaueHa Ha pisHi 100 KOM, w0 3aneBHioe
OBMeXeHuid 3aXUCT Bifl HeGe3neKn ypaxeHHA enekTpUUHUM CTPyMOM aG0 BiA 3ananeHHa npw
NOWKOKEHH eNeKTPooBNaaHaHH, o NPALIoe npu Hanpy3i He Ginbie 250 B. OaHaK, KopuctyBayi
TIOBUHHI BPaX0BYBATH, LLIO MDY MEBHYIX YMOBX B3yTTA MOXe He 3aeBHI0BaTH 0CTaTHbOrO 3aXHcTy i
JANA 3aXMCTy KOPUCTYBaYa Cnif 060B'A3K0BO 3CTOCYBATH [10/4ATKOBI 3aX0 M Ge3nekn.
EneKTpuuHuit onip B3yTTA Ub0T0 TUINY MOXKe CYTTEBO 3MIHUTUCh B Pe3ynbTaTi STUHaHHA, BBGDWJHEHHSI
a6o npu i Bonorw. Take B3yTTA He By D i ana [
B MOKpUX yMOBaX. Tomy, HeoOXiAHO NparHyTH, wob B3yTTA BUKOHyBaNO nepenﬁaueny QyHKuito
p 3apAgis i 32XUCT NPOTATOM BCbOr0 Nepioy excnyatauii.
PeKoMeHayETbeA, W06 KOpUCTYBaY BCTAHOBWB Ha CBOEMY MiANPUEMCTBI TIOPAAOK BUKOHGHHA
ixyactoiyepesper i y.
Baymma Knambmauu | MoXe NOTTHATH BONOTY, AKILO BOHO BAKOPHCTOBYBANOCh TpHBaNHii 4ac, a B
BRACTUBOCTE
KUY B3YTTA eKCNNYaTyETbCA B yMOBaX, NpU AKUX BiAGYBAETbCA 3a6py/aAHeHHA MaTepiany nifowsy,
PeKOMEHAYETHCA 11106 KOpUCTYBaY 060B'A3K0BO 3AifiCHIOBAB NEPEBIPKY eNeKTPUUHIX BAACTUBOCTEl!
B3YTTA Nepej TUM, AK BBIfiTH B HeGe3neuny oBnactb. Pekomenayetbes, wWob B Micuax, pe
BUKOPYICTOBYETbCA AHTUENEKTDOCTATUYHE B3YTTA, OMip OCHOBM HE Mir MPUBECTH /10 BTPATM 3aXUCHUX
BAIACTUBOCTEi B3YTTA.
PeKoMeHAYeTbCA, 06 NpU eKcNAyaTauii B3yTTA MiX CTENIbKOI0 B3YTTA i CTyMHelo KOPUCTYBaua He
BKN1a/iaTK By/1b-AKWX i30110BANbHIX €NEMEHTIB, OKDIM TPUKOTAXHIX NaHUiluHuX BIPoGiB. Akiuio mix
CTenbKolo i CTyMHelo Po3MilyeTbea Byab-AKa BKNajKa, PEKOMEHAYETbCA NEpeBipaTH eeKTpUuHi
BNACTUBOCTI CUCTEMU "B3YTTA - BKNAjKa".

W HotudikoaHaycraHoBa:

ycraHosaNe0362.
ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD, United
Kindom.

B npoueci ouiHku BiANOBIAHOCTI BUMOram Mpuitmana yuactb HoTudikoBaHa ycrawoa N° 2575.
INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio- Milano, Italy.

M MlosicHeHHA N03HaYeHDb:

130425XX —koa Bupoby PROFIX,

XX=39-47 - pclep, KaTeropm 3axucty 6e3neunoro B3yTTa; YYYY/XX - pik i KBapTan BurotoBneHHa
B3YTTA; i DI

_ AHTUENEKTPOCTATAYHI
BNACTMBOCTI

LU LR HEMAE METANIEBIX
FREE VT

=,
« ~ 3AKPUTA OBACTb AT [ S ~MIZ0LUBA BUTOTOBNEHA 3 FYMM
RUBBER

_ NOFMHAHHA EHEPIIT _ CTIAKICTb 10 KOB3AHHS HA
B ATKOBIN YACTUHI KEPAMIYHIN | CTANEBIF OCHOBI
KT A0 c KOMMO3MUTHU 3AXMCHIR MIZHOCOK —

ﬂ@ﬂl

SR — SAXUULIAE NATIbLI CTYMHI BIA YIAPY
JM3ENBHOTO MANMBA _ 3EHEPTIEN 200K




HASZNALATI UTMUTATO
BIZTONSAGI LABBELI, terméktipus: 130425
Eredeti (tmutatd forditdsa

AMUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI
UTMUTATOVAL.

FIGYElMEITETES' Az dsszes b/ztansagm vonatkozd figyelmeztetést és a
Gtelolvasni.
Biztonségi labbeli, az 2016/425 Rendelete szerinti Il kategdriéji egyéni véddeszkdz, az 15O
20345:2011 norma szerint késziilt. Az internetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleldségi nyilatkozat:
www.lahtipro.pl

ji labbeli — ellatott eqyéni véddeszkdz, a dolgozé lbfejének védelmére,
amely megvédi a dolgoza labfejét a munka sorn 6t érg 200 J-nal nem nagyobb iitésektdl ésa 15 kN-
nél nem nagyobb szoritd erdktdl.
Hasznélat el6tt ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sériilés, szakadas, a talpa nics-e eltorve. A cipé
felprobalasakor ellendrizziik, hogy nem nyomja-e a lbat, nincs-e til szorosra kétve a cipdfiiz6, mert
ezgdtoljaalabfej vérellatasat.
FIGYELEM! A husznalhamsagar mmden alknlommal a Iabbell felvételekor ellendrizni sziikséges.

Torések kidéi Serlolée dljiik a cipdt djra.
W Hasznalat:
FIGYE[EM' Haszmz/ar eldtt meg kell nézni a ldbbeli védelmi kﬂreguna/at hugy a munka
k leld védelmi szintii I *“e/lrva/ﬂsszuk Avédelmi den cipdr
5 AV e
Csakafelhasznalasi célra haszndlja.
Alébbelitfel kell venni, anyelvet elhelyezni és befiizni. A cipé bekstés ut ithatjaalabat, de

iszhat le alabfejrdl a ci
Nem hasznalhatdk olyan eszkozok amellyek a cio labhoz val6 illeszkedését eldsegitik. Ezek az
eszkozok csokkenthetik a cipd védelmiszintjét.
Hasznalat utan a cipdt ki kell fiizni és levenni. Nem szabad a cipét nagy erdvel és/vagy kikotés nélkiil
levenni.
A cipd olyan anyagok felhasznalasaval késziilt, amelyek altalaban nem okoznak allergids reakciot.
Allergids reakciok, egyéni érzékenység esetén felléphetnek. llyen esetben nem szabad tovébb
hasznalniaterméket és ki kell kérni orvos véleményét.
Atermék ican,acipénvagy aban taldlhato, ahol aszimbélumok jelentése:

- Mds anyag

B Avédelmi kategéria megvalasztasa:
AzSBK ériaaztjelenti, hogyacipé megfelelalS020345:2011

Az 51 szerinti védelmi kategona azt Jelentl hngy a Iabbeh tel]esm az a\apkcvetelmenyeket illetve
Zértsarokrész, anti beni ellendlldsjellemzi

Az S2 kategdria azt jelenti, hogy a cipd megfelel az S1 kivetelményeknek és korlatozottan vizallg,
vizfelvétele csokkentett.

Az 53 kategdria azt jelenti, hogy a cipé megfelel az S2 ko
kbszonhetden, dramiités ellen véd.

Az S4 szerinti vedelm\ kategana aztjelenn, hogy a Iabbeh teljesm az a\apkovetelmenyeker illetve
Zértsarokré: llendllasjellemzi
Az S5 szerinti védelmi kategdria az S4 kovetelményeken tl talpatszirassal szembeni védelmet és
bordézotttalpatjelent.

AzPszimbolum aztjelenti, hogya cip ramiités ellen véd.

AzFOjeldlésfiitdolajellen véddjardtalpat jelent.

Az SRA szimbélum azt jelenti, hogy a cipd emulziéval

ésabardzddlt cipd

keramia padidn csti

Acip6t minimum havonta egyszer javasolt i, i ivhasznalat

M Felhasznlhatésagideje:

Nem lehet pontosan arozniatermék

Minden hasznalat el6tt ellendrizze a termék allapotat, elhasznalddési szintjét. Abban az esetben, ha

a terméket vagdsi sériilés érte, kilyukadt, elszakadt, elkopa\t foszldsnak indult, vagy ha
valtozésok észlelhetdk (repedés, d 0) ki kell vonni a

hasznilatbl.

Ahasznélatbefejeztével aterméketahatalyos a lelgen kell ar

W Szallitds:

A cipdt az eredeti csomagolasaban kell szallitani, védeni a naptdl és magas hémérséklettdl, nem
szabad dsszenyomni, deformalni.

- " iztosito ipéh

IHa elektrostatikus feltoltddés veszélye 4l fevm Javaso\t az antielektrostatikus cipd hasznalata,
amely elvezeti az elek ikus részecskéket, va a gytlékony anyagok és gézok

gyulladasa\ a ke\elkezeﬂ szikrétdl, valamlm ha nem zérhatd ki az dramiités veszélye elektromos
latt 1évé.

Y

Figyelembe kell venni, aznnban hogy az antistatikus cipd nem ny(it teljes védelmet az dramiités
ellen, mivel csak b dlokd

Ha az dramiités veszélye nem zarhatd ki teljesen, sziikség van tovébbi intézkedésekre a veszély teljes
kizérasa érdekében.
Javasoljuk, hogy azil
részétképezzék azadott
amegfeleld védhatds elérése érdekében a gyakorlatunkban alkalmazott 1000 MQ — os érték alatt
tartsuk. Az Uj termék esetében az ellendllasnak minimum 100 kQ- nak kell lennie, hogy korlatozott
védelmet biztositson az dramiités ellen vagy megvédjen a 250 V- ndl nem magasabb fesziiltségii
sériltelektromos berendezés okozta tiztél.

A felhasznaloknak Ilsztaban keII Ienmuk azzal hagy a clpo bizonyos kbriilmények kozott nem

idtbiztositaldbésap

Javasoljuk, hogy a;

biztosit elégsé é: hozni.

Azilyen cipdk elektromos ellendlldsa jelentdsen a a hajlitgatdstd
vagyanedvességtdl.

Eza(lponemfogjamjemem édelmi iojat

Feltétl atannak a ko é ateljesftése, hogy a cipd hasznélata teljes ideje
alattteles 4t ami SN

Javasoljuk az iizemen beliili ellendlldsmérést bevezetni és ezeket rendszeresen, minél gyakrabban
ismételni.

Az | védelmi osztalyd cip atazhat, ha hosszabb ideje hasznéljék és vizes, nedves kirnyezetben
elektromos vezet6vé valhat.

Ha a cipdt olyan kériilmények kozott hasznaljak, ahol a talpa elszennyezddhet, javasolt, hogy a
haszndldja minden alkalommal, mieldtt belép a veszélyes térbe, ellendrizze a cipd elektromos
tulajdonsagait.

Javasolt hogy ahol antistati ipdt

legyena padid, amely nem kapcsolja kia cip6
dltal biztosftott védelmet.

Javasolt, hogy antistatikus cipd 4 ne més szigeteld hatdsi anyagot a
cipdtalp és a lab kozott, kizarolag kotott zoknl\ Ha harmllyen hem van a lab és a cipétalp kozott,
javasoljuka cipd/betét ek

M Notifikacids kozpont:

tulajdonsagokkal rendelkezik.
Az SRC szimbdlum azt jelenti, hogy a (|pu furunlaual szennyezndon keramia és glicerollal

A éstasz.notifikdcids kozpont végezte 0362.
ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 TWD,
United Kindom.

Pontosi acépadiénisc ésdr6lazIS0 20345201 shantalilhatok A " .‘ 'v" v' i értékelést a sz. nm‘\fika'(.ibs. kozpont végezte 2575. INTERTEK Italia S.p.A., Via
- - doMiglioli /A, 20063 Cernusco sul Naviglio- Milano,Ialy.

u Felhgs}znéla’si korlatozasok: m Ajelélésjelentése:

Azallébb\clpénem'fele\megi ) ) ) ) L30425XX— PROFIXK6d,

a) dramités védelemre, y ivédelemre, XX=39-47 — ’el blztonsagl Iabbell vedelml kategridja; YYYY/XX- labbeli gyartasanak éve és

b) magas hdmérsékletek esetén —ahol a hatdsok a 100C° vagy magasabb Iéghémérséklet hatasaival

egyenértékiiek és amelyek soran felléphet infravords sugdrzds, langhatds, olvadt anyagok
erdteljesszétfroccsenése,

«) alacsonyhé (i helyeken -ahola hatdsok -50C°-0s levegd hatasanak,

d) kémiai & ikorld é ésionizdcios hatast arza

M Tarolasésallagmegdvas:

égzodik.

~ ANTISZTATIKUS TULAJDONSAG

LU LTN  NEM TARTALMAZ FEM
FREE ITGISEG]

Acipdt papir csomagoldanygban szaraz helyen kell térolni, védeni a naptél és magas hd
Atiroldssord Ny AR

Minden hasznélat utan és a karbantartas el6tt alaposan meg kell tisztitani a cipdt, uténa langyos
szappanos vizzel puha ronggyal kézzel megmosni. Szaritani szobahmérsékleten, lehetdleg szellds
helyen, tévol magasd homérsékletii targyaktdl. Szaradds utdn meg lehet kezdeni a
cipdkarbantartasat.

Acipéal 6vasahozbéreipd

t6 szerketkell haszndlni.
Atextilbél késziltészek it " IS erket.
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AIZSARGAPAVI, produkta tips: L30425
Originalas instrukcijas tulkojums

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 50
INSTRUKCUU.

Saglabati

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas bridindjumus un visus

lietosanas drosibas noradijumus.
Aizsargapavi pieder pie Il kategorijas individualas aizsardzibas lidzekliem un atbilst Requla
2016/425 nolikumiem ka arf ir izgatavoti saskana ar IS0 20345:2011 normu. Timekla vietnes
adresi, kura var piek it ES atbilstibas deklaracijai: www.lahtipro.pl
Aizsargapavi ir apavi, aizsardzibas lidzek]i, kas paredzéti kaju un pédu aizsardzibai darba laika no
dazadiem riska faktoriem, aprikoti ar pirkstgalu aizsargiem projektétiem tada veida, lai
nodrosinatu aizsardzibu pret 200J energijas triecieniem un pret 15 kN saspiesanas slodzi.
Pirms lietosanas sakuma nepieciesams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi.
Pécapavu uzvilk$anas nepieciesams parliecinaties, ka tie nespiez pedu un nav parak stipri sasnoréti
radot pédas asins plismasierobezosanu.
UZMANIBU! Pirms katras lietoanas nepieciesams pdrbaudit lietosanas derigumu. Plisumu,
nodilumu, mehanisku bojajumu, krasas izmainas gadijuma apavus nepieciesams parstat lietot un
apmainitpretjauniem apaviem.
M Lietosana:
UZMANIBU! Pirms lietosanas sakuma pale:za/ apavu izvélei prieks veikta darba nepieciesams
iepazities ar ai: ibas klases apziméji dzibas klase ir uzradita uz katra apavu

dra. Klasifikaci k

Lietot tikai athilstosi pielietojumam.
Apavus nepieciesams uzvilkt uz kajas pédas, novietot méliti un sasnorét. Snoréjot apavus nav
jérada pédu spiedienu het vienlaicigu nav jabat iespéjas izvilkt pédu hez atinoréianas Nedﬁkst

alzsardubaspakapessamazmasanus.

Péc lietosanas beigam apavus nepiecieSams atSnorét un novilkt. Nav ieteicams novilkt apavus
pielietojotlielu speku un/vai bez atSnorésanas.

Sieapaviirizgatavotinomaterialiem, kuri parasti nerada jas. Tomérvar

reakdiju individuali gadijumi. Tados gadijumos nepiecieSams partraukt lietot produktu un
konsultétiesararstu.

apaviemvai kur

- tekstila materials - cits materials

W Aizsardzibas klases izvéle:

Aizsardzibas klase SB nozimé, k: normas|5020345:2011 pamatprasibas.

Aizsardzibas klase S1 nozimé, ka apavi izpilda pamatprasibas un ir ar slégtu papéza zonu, tiem ir

antielektrostatiskas ipasibas, pédas dala energijas absorbcija és olajjal szembeni ellendllds

jellemzi.

Aizsardzibas klase $2 nozimé, ka apavi izpilda $1 prasibas ka ari papildus ir ar ierobezotu idens

caurlaidibu un absorbé adeni.

Aizsardzibas klase S3 nozime, ka apavi izpilda S2 prasibas ka ari papildus ir necaurdurami un ar

rievotu pazoli.

A\zsardzwhas klase 54 noume, ka apavi izpilda pamatprasibas ka ari ir ar slégtu papéza zonu,
enerdijas absorbciju péda, noturiba pret masinu ellu.

ildika S4kaarfir

védinatavieta, talu il avotiem. Pécriipigas za aktapavu kopsanu.
Apavus nepiei aradasapaviem

P &tiem kop3anas lidzek|iem. No tekstila materiala
g arvisparéji pieejamiem Sim nolak étiem lidzekliem.

KopSanu nepieciesams veikt ne retak ka reizi ménesi, bet intensivas lietosanas gadijuma palielinat
tasintensitati.

M Lietosanas derlgums

Deriguma
Pirms Katras lietosanas parbaudit nodiluma pakapi. Ja produkts ir sagriezts, caurdurts, saplésts,
nodilis, atslanojies un ja ir redzamas izmainas ta struktdra (plaisas, bojajumi, deformacija), to
nepieciesamsiznemtno lietosanas.
Péc lietosanas laika beigam produktu nepieciesams utilizét saskana ar piemeérojamajiem
noteikumiem.
M Transports
Apavus transportét originala iepakojumd, sargat no saules un augstas temperatiras iedarbibas,
nelocitun nedeformét.
B Informéciia attieciba
leteicams, lai antielektrostatiskie apavi buti lietoti tad, kad ir nepiecielamiba samazinat
novadot ele iskos ladinus ta, lai no dzirksteles nepielautu
uzliesmojumarasanos, piem. degosas vielas un tvaiki, ka arikad nav pilnigiizslégts zem spriequma
atrodo3os elektrisko iericu vai elementu radits elektriska trieciena risks. Tomér ieteicams pievérst
uzmanibu uz to, ka antielektrostatiskie apavi nevar nodrosinat pietiekamu aizsardzibu pret
elektriska triecienarisku, par cik rodas tikai noteikta elektriska rezistence starp pedu un pamatni. Ja
elektriska trieciena risks nav pilniba likvidéts, riska noversanai nepieciesami papildus lidzek|i.
Ietewcams lai tadi lidzekli ka ari zemak uzraditie mérjjumi bitu darba vietu negaduumu
dala Ieteltams, lai joties uz pieredzi k
laikatiktu Sina iskais efekts elektriska rezistence bii akapar1
000 MQ. Jaunam izstradaj apakséja beza noteikta 100 kQ limen, lai
nodrosinatu ierobezotu aizsardzibu pret elektriskas stravas trieciena risku vai uzliesmojumu
avarijas gadijuma elektriskas iericés, kuras strada pie 250 V sprieguma. Tomér lietotajiem
Jaapzmas, ka noteiktos apstaklos apaw nevar nodrosinat pilnigu aizsardzibu un lietotaja

drosibas lidzeklus.

ivienmér nepiecies

Sada tipa apavu elektriskd rezistence var ievéroja izmanities salocisanas, piesarosanas vai
mitruma iedarbibas rezultata. Sie apavi neizpildis savu pielietojuma funkdiju tos lietojot mitros
apstak|os. Tapéc ir nepiecieSsams tiekties pie ta, lai apavi izpilditu savu ladinu novadisanas
pielietojuma funkcuu un visu I\etosanas laiku nodrosina
noteiktiekséjos uzn érij un veikt tos regularos un biezos laika
intervalos.

Iklasifikacijas apavi, ja tiek l varabsorbét mitrumu, bet mitros un slapjos apstaklos
var parversties parelektriskaladina vadamiem apaviem.

Jaapavi tiek lietoti apstaklos, kuros pazoles materials tiek piesarnots, ieteicams, lai lietotajs pirms
ieSanas bistama zona vienmér pa apavu elektrisko leteicams, lai vietas, kur
tiek lietoti antielektrostatiskie apavi, pamatnes rezistence nevarétu nivelét apavu nodrosinato
aizsardzibu.

leteicams, lai apavu lietosanas laikd nekadi izolacijas elementi, iznemot tekstila zeku
izstradajumus, nehutu uowetoll slarp apavu pazoll un lietotaja pedu. Ja jebkads |e\|kln|s atrodas

arrievotu pazoli. "
Simbols Pnozimé, ka pazoleirnecaurdurama. tarp pazol ed ifeliktnis elekris
SlmbcIsFOnonme ka pazoleumunga pretdizeldegvielu. W Notifikacij :
SRA i lidesanu u; iskam flizem, arklatasarSLS*. Prasibuatbilstiba kritiba iksana dalibunema notifikacijas institacija Nr. 0362.

iméjums SRCnozimé ai pret slidésanu u;
untéraudavirsmas, kas parklata arglicerinu.
*SLS—arskidro mazgasanas lidzekli (Sodium Laureth Sulfate).
Detalizétainformacija paraizsardzibas klasifikaciju pieejama 150 20345:2011 norma.

flizém, kuras parklatas ar SLS *

M Lietosanasierobezojumi:

Sieapaviir paredzétilietosanai:

2 lainodrosing

b) augstas temperatiras vidé, kuras sekas ir salidzinamas ar 100°C un augstakas gaisa
temperatiras iedarbibu un kuras var, bet nenoteikti raksturojas ar infrasarkana starojuma,
liesmu vailieluizkususa metala s|akaturasanos,

) zemas temperaturas vidés, kur iedarbibas célonis ir salidzinams ar -50°C vai zemakas
temperatirasiedarbibu,

d) lai nodrosinatu ierobezotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem
starojumiem.

Dret elektriskas stravas bistama sori lektricko bictamih

M Glabasanaun kopsana:
Apavus nepleclesams glabat kanona |epakajuma sausas, védinatas, no saules un augstas

ietas. P kst saliekt vai def

Péc katras lietosanas ka ari sakot kop3anu apavus nepiecieSams riipigi notirit un mazgat lietojot
mitru dranu saslapinatu silta ddens un ziepju kidruma. Zavét istabas temperatira, vislabak

1

ITS Testing Services (UK) Ltd. Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD,
United Kindom.

Prasibu atbilstibas procesa sakritibas noteiksana dalibu néma notifikacijas institdcija Nr. 2575.
INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

B Apziméjumuskaidrojums:

130425XX - PROFIX kods,

XX=39-47 — izmérs; aizsargapavu aizsardzibas kategorija; YYYY/XX- apavu razosanas gads un
kvartals; sérijas numurs — beidzas ar burtiem ZDI.
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